K o n un 4a

Medtronic Inc.

X 710 Mecilronir IVirkway
Minneapolis, MM M’VSﬁQ/l
www.medlronic.com

1) ;0. /MO

To whom it may concern:

It is hereby certified that the instructions for use, INVISx Cranial Fixation System, number 14578-1F,
and Symbol Definitions 15782-IN, and to which this certificate are attached, are the original copies.

Sincerely,

Carla P. Carrillo
Regulatory Affairs Specialist

Subscribed and sworn to me before this-U C ' day of
month, 2015.

KATHBHNE PERE2
Notary Public « State of Florida >
My Comm Expires Sop 23.2016 i
Commission # EE 837001
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Medtronic, Inc.
710 Medtronic Parkway
Minneapolis, MN 55432 USA
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INSTRUCTIONS FOR USE/B RUGSANVISNING | GEBRUIKSAAKW IJZING |
Mode DEMPLOII GEBRAUCHSANWEISUNG | OAHHEZ XPIIZHZ |
HASZNALATI UTASITAS | ISTRUZIONIPER LUSO | BRUGSANVISNING |
INSTRUKCJA UZYTKOWANIA/INSTRVS6ES PARA USO |
INSTJIUCC;ONESDE USO/BKUjeSANVraMNGI/KVIXANMA TALiMATI

INVISX™ CRANIAL FIXATION SYSTEM
INVISXx KRANIEFIKSERINGSSYSTEM
INVISX CRANIAAL FIXATIESYSTEEM
SYSTEME DE FIXATION CRANIENNE INVISx
KRANIALES KNOCHENDECKEL-
FixaTioNssysTEM INVISx
IYITHMA KPANIAKHZ KAQHAOzHZ INVISx
INVISX CRANIALIS ROGZITORENDSZER
SISTEMA DI FISSAGGIO CRANICO INVISx
INVISXx KRANIEFIKSERINGSSYSTEM
ZESTAW DO OSTEOSYNTEZY KoOSCI
POKRYWY CZASZKI INVISx
SISTEMA DE Fixa”A0 CRaANIANA INVISx
SISTEMA DE FIJACION CRANEAL INVISx
INVISX KRANIELLT FIXATIONSSYSTEM

INVISX KRANIYAL FIKSASYON SisTEMi

Medtronic
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Conformite europYenne (European Conformity). This symbol means that the device fully complies with

European Directive 93/42/EEC,

Conformity europYenne (Europasisk overensstemmelse). Oette symbol angiver, at anordningen eri fuld

overensstemmelse med EU-direktivet 93/42/E0F.

Conformity europYenne(Europese conformiteit). Oit symbool betekent dat het apparaatvoldoet aan

Europese richtlijn 93/421EC.

Conformity europeenne. Cesymbole signifie quele dispositifest entierementconforme aux exigences de la

directive93/42delaCEE.

Conformite europYenne (europaische Konformitat). Dieses Symbol bedeutet,dass die Vorrichtung volistandig

mit der europaischen Direktive 93/42/EWG in Einklang steht.

Conformity enropYenne (EvpunaTxfj ouppopchwon). Auto to oupPoko oruiaivei on ¢l ouoxtuii ouppopcpuveToi

nXnpucnpom v Eupunoik? KaiEirfhwnpia Ofinyio 93/42/EOX.

Conformity europeenne (Eurdpai megfeleloseg). Ezajel aztjelenti, hogy az eszkoz teljes mertekben megfelel

a93142/EEC eurdpai iranyelvnek.

Conformity europYenne (conformity europea). Questo simbolo Indica che il dispositive aderisce pienamente

ai termini della Direttiva europea 93/42/CCE.

Conformity europYenne (europersk konformitet). Oetie symbolet angirat enheten oppfyller europeisk

direkciv 93/42/BJS.

Conformite europYenne (Zgodnosc Europejska). Symbol oznaczaftey, ie urz*dzenie spetnia w caloSci wymogi

Dyrektywy Rady nr 9342/EEC.

Conformity europeia). disposti
aOirectiva Europeia 9342/EEC.
Conformity europea). Este simbolo significa que

conlodispuestoen la Oirectiva Europea 93/42/EEC.
[

Conformity (Europeisk

EU-direktivet 93/42/EEC

angeratt uppfyller kraven i

Conformite earopYenne (Avrupa liyumu). Buijaret cihazin Avrupa Oirektifi 93/42/EEC iletam uyumlu

Caution: Consult Accompanying Documents
Bemaerk: Se brugsanvisningen

Attennone: vedere le istrozioni per I'uso
Obs! Sedokumentasjonen som felger med

Opgelet: Raadpleeg
Attention: consulter le mode d'emploi

Achtung: Siehe Gebrauchsanweisung

IpoooxiV lupPoUXIUTCITE TOOVCBCUTXQW Una
Pigyelem: Usd a hasznitati utasftist

Sterilization: Ethylene-Oxide Gas

Sterilisatle: tihyieenoxidegas
Sterilisation: oxyde d'ythylene
Sterilisation: Ethylenoxid
AnooTcipoton: Atyio oifuXcvo®cigio
Steriizalas Etiiyn-oxidgSz

Nonsterlle Unsterll

Ikke-steri Mrjanoottipujiivo
Nietsteriel Nem steril

Non styrlle Non sterile

Useby Verwendbarbis

Anvendes inden HptpoiinviaX*nc

T
Vtlliseravant le Dautilizzare entro

Package Contents
Pakkelndhold
Inhoiidvandeverpakking
c

IEpIEXopeva ouoxeuaoia®
Csomag tartalma
Contenuto della confezione

Uwaga towarzy
Aten*ao: consulte as Insiru®oes para uso
Atencion: consulte las Instrucciones de uso
ObsISebruksanvisningen

Dikkat: Beraberindeki Belgelere Bakiniz

Sterllizzaztone.ossido di etilene
Sterilisering: Etytenoksidgass
Sterylizacja. Gazowy tlenek etylenu
Esterillza%o: gas oxido de etileno
Esteriizacion: dxldo de etileno
Sterlteringsmetod: Etylenoxid
Sterillzasyon: Etilen Oksit Gazi

Ikke-steri Osterl
Produkt niesterylny Steril deifdir
NSoesteril
Noestyril

Brukes for Anvindes fore

Terminwainosci Son Kullanma arihl

Usaraty

Fechade caducidad

Corteudo da embalagem
Contenido del paquete
Forpackningens innehJii

Paket Ierigi

Packungsinhalt Zawartosc opakowania

OoNot Reuse Nicht M2 ikke gjenbruk Fir

M2 Mav (Ji JonoiEITC Nie uzywac powtdmie  Tekrar Kulanmaym
Nem hasznilhatd ujra

Nepasreutiiser Nonriutilizzare

No volvera utllizar

cumpre na Integra

totalmente



Lot Number Chargen-Nr. Partinummer
LOT  Partinummer Api9p6e nopTi6ac Nrpartii
Partinummer fitelszam Numero dolote
Numero delot Numero di partita Numero delote
|jUSA  CeuonforuS audencesanly Attenzione:esdusivamenteperutentinegli USA.
! Forsigtig: Kun til anvendelse i USA. 0SS Bare il publikumiUSA.
Let op: Uitsluitend voor gebruikers in de V.S, Uwaga: Dotyczy wycznie odbiorcow w USA.
Attention:reserve au publk americain Aviso: apenas para o publico dos EU.A
:Nurfiirdie Verwendung in den USA. Precaucibn: s6lo para el publico de EE. UU,
flpoooxn: Movovea neAoTEC o by HIA. Obs! Caller endast anvandare i USA
Figyelem: Csak USA felhasznalok szamara. (M at: Sadece AB.D.de yajayaniar in
A Caution:U.S: deby oron
f Only Bemaerk udstyrkun
et op: Krachtens de federal? wet van de V.. magdit p
verkocht.
Attention:la q
Achtung: GemeQUS i  von Arzten zulassig.
Mpooox: HopocuoyGiokn vopadcoia ThiyH.M A nEpioplCPttqy e honTncouojosunt, Jovo anoyioipo f koG tvroX:le:
YOTpOli
Figyelem: Az Kol be.
Atterzione: lavendia di
Obs! Federaliov {USA) begr tillegereller etter
Uwagalgodnie zprzepisami prawa federalnego U y
naziecenie ub zamowienie iekerza.
Aten’o: alei federal doSEUA receilamedica.
Precaution: laley federal de los EE W Sdi
Varningl Enligtamer lagfir
Dikkat: ABO. federal doktor tarafindan
Reference Number
REF fleferencenummer ApvBp<; avogjopdQ iny

Numero de referend

Numero de reference Numero di riferimento Numero dereferencia

Manufacturer Fabricant Gyarto Wytwdrca Tillverkare
Producent Hersteller Produttore Fabricante Uretici
t J Fabrikant KaiooKtuQonic Produsent Fabricante

INVISIx" is a registered trademark of Medtronic, Int.

INVISIxer et registreret varemasrke, der tiiherer Medtronic, Inc.

INVISIx Is een wetig gedeponeeid handelsmerk van Medtronic, Inc.
INVISIx est une marque deposee de Medtronic, Inc.

INVISIx 1stein eingetragenes Warenzeichen der Medtronic, Inc.
Hovoliaoia INVISIxanoTcXci ipnopiKioilpo katau0£v m)( naipiat Medtronic, Inc.
Az INVISIxa Medtronic, Inc. bejegyzett vedjegye.

INVISIxe un marchio registrato della Medtronic, Inc.

INVISIx er et registrert varemerke for Medtronic, Inc.

INVISIxjest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Medtronic, Inc.
INVISIx e uma marca comercial registada da Medtronic, Inc.

INVISIx es una marca registrada de Medtronic, Inc.

INVISIx ar ett registrerat varumarke for Medtronic, Inc.

INVISIx Medtronic, Inc/in tesdlli birticari markasidir.
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INMS™CGranial Fixation System
Descrinti

The INVISX" Cranial Fixation System is designed to assure the Indwelling structural
stability ofthe replaced skull flap following craniotomy. The complete System
consists of non-ferromagnetic polymer Locks and two reusable Instruments

(Fig. 1). The nonmetallic design ofthe Locks will notinterfere with CTor MR
imaging. The INVISx Locks are packaged sterile and non-pyrogenic. The
reusable Instruments are packaged non-sterile.

Indicatiars

The INVISx Cranial Fixation System is intended for use in refixation of cranial bone
flaps following a craniotomy.

Istructions Rr Use

WARNING: The INVISx Locks are for single use only. DO NOT RESTERILIZE
OR REUSE.

Prior to using the INVISx Cranial Fixation System, it is necessary for the attending
physician and other responsible personnel to familiarize themselves with the use
and function of the various components.

Instruments

The Instruments should be carefully examined prior to use for damage and
functionality. Corrosion (freezing-up), scratching, loosening, bending and/or
fracture of any or all sections of the Instruments may inhibit or prevent proper
function .Do not use if Instrumentis damaged or non-functioning.
Clean and sterilize the INVISx Tensioning Instrument and the INVISx Trimming
Instrument as indicated below or in accordance with the standard procedure of
the institution.

Cleaning

Medtronic Neurosurgery INVISx Instruments are provided NON-STERILE and must
be cleaned and sterilized before each use. Manual cleaning is preferred for all
INVISx Instruments. Remove all packaging material prior to sterilization.
Immediately following surgery, rinse the Instruments under warm running water
to remove all blood, body fluids, and tissue. To clean, use enzymatic detergent of
neutral pH diluted according to the manufacturer's instructions, and soak for at
least five (5) minutes. Gently scrub the Instruments with a stiff plastic brush. Do
not use wire brushes or steel wool. Rinse device in warm water for at least two
minutes. Make sure all Instrument surfaces are clean and free of tissue and stains.
Package Instruments in material suitable for steam autoclave processing, orin the
original storage/sterilization tray
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Sterilization

SeanAutodaving

Steam autoclaving is the recommended method of sterilization for the INVISx
Instruments.

Follow the autoclave manufacturer's instructions. Do not overload the autoclave
chamber, as pockets mayform, preventing full steam penetration. Place atowel
on the bottom ofthe autoclave pan to absorb excess water during autoclaving.

CAUTION: ONLY USE TOWELS THAT HAVE NO RESIDUAL DETERGENT AND THAT
HAVE BEEN LAUNDERED IN NEUTRAL WATER.

The following dedcyclep ters are valid forpi g the
INVISxInstruments.

METHOD CYCLE TEMPERATURE EXPOSURE TIME
Steam Gravity 121 @Cto 123 «C (250 °F to 254 °F) 30 minutes
Steam Gravity 134 “Cto 137 "C (273 °F to 278 °F) 10 minutes
Steam Pre-Vacuum 134 °Cto 137 °C(273 °F to 278 °F) 4 minutes
Forinstruments inated with Ti issible Spongiform
Encephalopathies (TSE), the following cycleis referenced in NHS Estates
HTM 2010 parts 4 & 6: Appendix 2, "ltems Contami 1 With TSEAgents
and WHO Infection Control Guidelines for Ti issible Spongifi
Encephalopathies."

METHOD CYCLE TEMPERATURE EXPOSURE TIME

Single cycle of

18 minutes orsix
repeated 3-minute
cycles

Steam Pre-Vacuum 134°C to 137 “C(273 °Fto 278«F)

Store the INVISx Instruments in their original packaging. Store in aclean and dry
environment.
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Surgical Technique

NOTE: For best results, use a high-speed craniotome (such as MIDAS REX) to
perform the craniotomy.

NOTE: Use of a dissecting tool smaller than 01.8 mm may prevent use of the Locks.
NOTE: Creating akerf perpendicular to the surface ofthe cranium will aid in

the ease of placement and stability ofthe Locks. Locks are not suitable for skull
thicknesses less than 2.5 mm.

Lock Placement

INVISx Locks are for single use only and cannot be reused.

Correct handling ofthe INVISx Locks before and during the operation is important
for the success ofthe cranial flap fixation

INVISx Locks should be stored in their original packaging until use. Check the
expiration date and the integrity ofthe sterile packaging prior to use. Do not use if
package has been previously opened or damaged

CAUTION: Check Locks for damage. Do not use ifbentordamaged.
Properiplacement of INVISx Locks (each composed of a Cap and Stem) is the
responsibility ofthe surgeon.

1. Using sterile technique, remove the INVISx Locks from the opened trays.
Check to ensure that all components are assembled.

2. ltisrecommended that dural tack-up sutures be applied every two to
three centimeters. Care should be taken to avoid placing a suture where an
INVISx Lock will be positioned for closing.

NOTE: Do not place INVISx Locks in the burr hole.

3. Aminimum offour INVISx Locks is recommended for secure closure ofa
craniotomy.

4. With the flap removed, position the INVISx Locks equidistantly around the
opening (Fig. 2), taking care to avoid any tack-up sutures. The Stem base
should lie between dura and skull (Fig. 3).

5. Replace the flap, ensuring that the Stems remain vertical within the kerf
(Fig.4).

6. Place Tensioning Instrument on one ofthe Stems as shown in Fig. 5, and
tighten just until the Cap touches the skull. Repeat tensioning procedure
on each Stem in a diagonal sequence (Fig. 6) until all caps are just touching
the skull.

NOTE: Do not proceed with the tensioning procedure until all ofthe caps are in
place and touching the skull.

7. Complete the tensioning procedure by tightening each cap until the Stem
safety tab breaks off. Tighten capsin the same diagonal sequence.
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NOTE: Each Stem is equipped with asafety tab, which is designed to break off when
the Lock has reached the optimum degree oftension needed for cranial flap fixation.
8. Using the Trimming Instrument, cut each Stem flush with the top ofthe

Cap (Fig. 7).
NOTE: After cutting the Stem, a scalpel may be used to trim off any excess or sharp
edges that remain. Use caution not to trim Stem below level of Cap.

Lock Rermoval
Sppliesneccedt

« Trimming Instrument or Surgical Clamp

+ Safety Glasses or Face Shield

1. Using Trimming Instrument or Surgical Clamp, pry Cap off of Stem (Fig. 8).
CAUTION: Removing a Cap under tension may result in its ejection from
the surgical site.

2. Repeaton each Lock until flap may be removed.

INVISx Locks are sterile and non-pyrogenic in a double sterile barrier package.
They are intended for single (one-time) use only. Do not Resterilize. Oo

not use if package has been previously opened or damaged. Resterilization can
damage the producCpotentially leading to patientinjury.

Medtronic Neurosurgery is not responsible for the performance of any product
that has been resterilized.

INVISx Instruments are packaged NON-Sterile and must be cleaned and sterilized
prior to use.

Patient Blcation

Itis the physician's responsibility to educate the patients and/or their
representative(s) regarding fixation of a cranial flap following acraniotomy. This
should include a description of iated warnings, pr tions, plications,

and an explanation of potential alternative products and treatments.

Contraindicati

Contraindications include, but are not limited to patients with: systemic diseases,
metabolic disturbances, sensitivity or allergies to implant materials, active or latent

ial inf bone dif which exclude the application of INVISx Locks,
artificial cranial bone flaps, bone tumors in the region ofthe implant, degenerative bone
disease, absence of dura mater, decompressed flap, some orbital or cranial base regions
ofthe skull, skull thicknesses less than 2.5 mm, and children whose skulls are immature.
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Wamings and Precautions

Improper fixation of INVISx Locks may result in formation of cranial ridges;
changes in the position ofthe cranium and loosening and/or fracture ofimplant
components. The use ofaminimum of four INVISx Locks placed equidistantly is
recommended for maximum stability. Refer to the section on Stem Placement. Do
not place INVISx Locks over burr holes. Place only in kerf.

Itis advised that the surgeon be thoroughly familiar with the surgical techniques
relative to the use ofthis device. The surgeon is responsible for proper application
of the INVISx Cranial Fixation System. Complications due to incorrect diagnosis and
operational technique are the responsibility ofthe surgeon.

Conruicat

General risks may include infections, nerve damage, hematomas and impairment
of wound healing. The patient should be made aware of these risks and others
associated with neurosurgery, general surgery and the use of anesthesia.

Returmed Goods Riicy

Products must be returned in unopened packages, with manufacturer's seals
intait, to be accepted for replacement or credit, unless returned due to a
complaint ofproduct defect or mislabeling. Determination of a product defect or
mislabeling will be made by Medtronic Neurosurgery, which determination will be
final. Products will not be accepted for replacement or credit if they have been in
possession of the customer for more than 90 days.

A. Standard Limited Warranty. Medtronic Neurosurgery warrants to the
original end user purchaser (“ Purchaser") that the enclosed single use or reusable
product ("Product") purchased by Purchaser, at the time ofdelivery to Purchaser,
shall be substantially free from defects in material and workmanship. Medtronic
Neurosurgery makes no warranty (express, implied or statutory) for Products that
are modified (except as expressly contemplated herein) or subjected to unusual
physical stress, misuse, improper operation, neglect, improper testing, use in
combination with other products or components other than those for which the
Products were designed, or use in any manner or medical procedure for which the
Products are notindicated.

B. Remedy. Purchaser's exclusive remedy and Medtronic Neurosurgery's sole
liability for breach of the foregoing warranty shall be, at Medtronic Neurosurgery's
sole option and election, to replace the Product or credit Purchaser for the
netamount actually paid for any such Product; provided that (i) Medtronic
Neurosurgery is notified in writing within ninety (90) days after Purchaser's
receipt ofthe Product that such Product failed to conform, including a detailed
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explanation in English of any alleged nonconformity; (i) such Product is returned
to Medtronic Neurosurgery within ninety (90) days after Purchaser's receipt of the
Productf.0.8.125 Cremona Orive, Goleta, California 93117, U.S.A. or as otherwise
designated by Medtronic Neurosurgery; and (iii) Medtronic Neurosurgery is
reasonably satisfied that the claimed nonconformities actually exist. Except as
expressly provided in this paragraph, Purchaser shall not have the right to return
Products to Medtronic Neurosurgery without Medtronic Neurosurgery's prior
written consent.

C.Exclusion of Other Warranties. EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY
PROVIDED IN (A) ABOVE, MEDTRONIC NEUROSURGERY GRANTS NO OTHER
WARRANTIES OR CONDITIONS, EXPRESS OR IMPLIED AND MANUFACTURER
SPECIFICALLY DISCLAIMS THE IMPLIED WARRANTIES AND CONDITIONS OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. MEDTRONIC
NEUROSURGERY NEITHER ASSUMES NOR AUTHORIZES ANY OTHER PERSON
TO ASSUME ANY OTHER LIABILITIES ARISING OUT OF OR IN CONNECTION
WITH TWE SALE OR USE OF ANY PRODUCT.



DANSK A NORSK

1. Lase lliser

2. Efterspaendings-instrument 2. Spenninstrument

3. Tilskaerings-instrument 3. Beskjaeringsinstrument
4. Stem 4. Skaft

5. Haette 5.Hette

6. Eorhul 6. Borehull
NEDERLANDS NI POLSKI

1. Stabilisaton 1. Elementy samobiokujijce
2. Opspaninstrument 2. Napinacz
3.Afknipinstrument 3. Dodnak

4. Steel 4.Trzpieii

5.Dop S. Naktadka

6 Boorgat 6. Otwortrepanacyjny
FRANCIS Fit PORTUGUfS

1. Dispositrfs de fixation 1. Dispositivo sde Fixa;ao
2. Instrument de mise sous tension 2.Instrumento deTensao
J. Pince d'ebarbage 3. Instrumento de Rectlfica;ao
4.Tige 4. Haste

5. (apuchon * §.Tampa

i.Troude tripan 6. Orificio deTrepano
DEUTACH IF ESPANOL

1. Fixierklammern I.Cierres

2. Applikatorzange 2. Instrumento de tension
3.8dineideinstrument 3. Instrumento de recorte
4.Sdiaft 4. Vastago

5.Kappe S.Cabeza

6 Bohrloch 6. Orificio detrepano
EAAHNIKA EL SVENSKA

1.AopinXuwc 1. Lis

2 EpyaJmoTavuoTK 2.Spannare

3. KolTIKo opyavo 3. Avbitare

4.1tttqiK 4. Skaft

5. Kaluppa S.Hatt

6.0ITTpU7IdVOU 6. Borrhal

MAGYAR HIl TURKCi ..
1.Rogzitoelemek 1. Kilitler

2. FeszftomGszer 2. Gerilim Aleti

3. Kikiszfto mCszer 3.KesmeAleti

4.Tons 4. Kok

5. Sapka 5.Kapak

6. Burrlyuk 6. Burr Deligi
1TALIAHO IT

1. Dispositlvi dibloccaggio

2. Strumento di tensionamento
3. Strumento di rifilatura

4 .Stelo

5. Dischetto

6. Foro del trapano
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Caution: U. S.federal law restricts this device to sale by or on the order of a physician.

Upozornem Podle federSinfch zakonu USA smibyt toto zarizeni prodanojen lekari nebo na objednavku lekare.
Bemaerk: Ifelge amerikansk lov m3 dette udstyr kun forhandles eller ordineres af en laege.

Letop: Krachtens de federale wet van deVS mag dit instrument uitsluitend door of op voorschrift van eenarts
worden verkocht.

Attention: la tegislation federale amiricaine n'autorise la vente de ce dispositif que sur prescription medicale.
Achtung. GemaB US-Bundesgesetzen darf dieses Gerat nur von oder auf Anweisung von Arzten gekauft werden.
Mpoooxn: H opoonov6iaKr\ vopoBEaia Tuv H.M.A. n£piopi{£i Tr\v nuAr|an auTiic m<; auakKEuqc p£ EVToXq N
kaT6Ty evToXiic wTpowu.

Figyelem! Az USA szovetsegi torvenyei ér(e11ében az eszkbz csak szakorvos iltal vagy annak rendeletere
ertekesitheto.

Attenzione: lalegge federale statunitense limita la vendita di questo dispositivo ai medici o su prescrizione medica.
Forsiktig: Federal lov (USA) begrenser salget av denne enheten til leger eller etter legers bestilling.

Uwaga: Zgodnie z przepisami prawa federalnego USA sprzedai opisywanego urz*dzenia moie by?
realizowana wylacznie na zlecenie lub zamowienie lekarza.

Cuidado: a lei federal dos EUA limita a venda deste dispositivo a n*dicos ou mediante receita midica.
Precaution: la ley federal de los EE. UU. restringe la venta de este dispositivo a un medico o por orden
facultative.

Varning! Enligt amerikansk federal lag fir denna anordning endast saljas av eller p i ordination av lakare.

Dikkat: A.6.D. federal kanunlarma gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya talimatiyia satilabilir.

Contains di(2-ethylhexyl)phthalate IDEHP)
Obsahuje di(2-ethylhexyl) ftalSt (OEHP)
Indeholder di(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP)
Bevat di(2-ethy1hexyl)ftalaat (DEHP)

Contiene ftalato di bis(2-etilesile) (DEHP)
Inneholder di(2-etylheksyl)ftalat (DEHP)
Zawiera ftalan di(2-etyloheksylu) (DEHP)
Contem ftalato de bis(2-etil-hexilo) (DEHP)
Contient du phtalate de di(2-£thylhexyl) (DEHP) Contiene di(2-etilhexil)ftalato (DEHP)
Enthalt Bis(2-ethylhexyl)phthalat (DEHP) InnehSller di(2-etylhexyl)ftalat (DEHP)
IIEpIEXEi ¢p0al1|KO 6i-(2-ai0uXo£tuXo) EOTipa (DEHP) Di(2 etileksiDftalat (DEHP) ii;erir
Di-(2-etilhexil)-ftal3tot (DEHP) tartalmaz

Oate of Manufacture
Datum vyroby
Fabrikationsdato
Productiedatum,

Date de fabrication Data di produzione Fecha de fabricacion
HerstellL Pr j Tillver

Hpepopnvia KOTOOKEUIK Data produkcjl UretimTarihi
Gyartas dStuma Data de fabrico

Non risterilizzare. No volver a esterilizar.
Skal ikke resteriliseres. FSr ej omsteriliseras.
Nie resterylizowai. Tekrar sterilize etmeyin.

Nao reesterilizar.

Do not resterilize.
Nesterilizujte opakovane.
MS ikke resteriliseres.
Niet opnieuw steriliseren.

Ne pas resteriliser.

Nicht erneut sterilisieren.
Mgqv EnavanooTEipuverE.
ljrasterilizalni tilos.

Direct Current
StejnosmSrny proud
Jevnstram

Gelijkstroom
Courant continu
Gleichstrom

Direkte strem
PrAd staty
Corrente continua

| vexic p£upo
Egyeniram
Corrente continua

Corriente continua
Likstrom
DogruAkim

Do not dispose of in trash.

Neodhazujte do bezneho odpadu.
M3ikke bortskaffes som

Mriv To ncrat£ crra anopplppata. No echara la basura.
Ne dobja ki a szemetbe. FSr ej kastas bland vanliga
Non smaltire nella spazzatura. sopor.
almindeligt affald. MS ikke kastes som vanlig avfall.  <*ope atmayin.
Niet in de vuilnismand gooien. Nie usuwac razem zinnymi

j la o i
Nichtim Restmull entsorgen. Nao eliminar deitando no lixo.

Drip Proof Tropfsicher Protegido contra gotejamentos
ChrinJno proti kapajicivodi ZTEyavo ano uypa A prueba de goteo
Dryptaet Csepego viz ellen vedett Droppskyddad

Druppel-bestendig
Protection contre la chute de
gouttesd'eau

A prova di gocce
Drypptett
Urz*dzenie odporne na krople cieczy

Damla Ge;irmez

Fragile, Handle with Care.

Krehke, zachazejte opatrne.
Forsigtig.

Breekbaar. Voorzichtig hanteren.
Fragile, manipuler avec précauuon.

Vorsicht: Zerbrechlich!

7 0. XEiplOTEITE PE
Tarékeny, ovatosan kezelendo.
Fragile. Maneggiare con cura.
Skjor, hSndteres med forsiktighet.

Ostroznie, towar delikatny.
FrSgil; manusear com cuidado.
Fragil; manéjese con cuidado.
Omt3ligt, hanteras varsamt.
Kirilabilir, DikkatliTajiym.

Do not reuse
Projednorazové pouiiti
MS ikke genbruges
Nietopnieuwgebruiken

Ne pas r&itiliser Non riutilizzare Novolverautilizar
Nicht wiederverwenden MS ikke gjenbrukes FarejSteranvandas
Mgqv EnavaxpqoiponoiEITE ~ Nie uzywai powtomie Tekrar Kullanmayin
Nem hasznalhatofel ujra Naoreutilizar

English—The enclosed product is designed for single patient use only. Do not re-use, re-process, or re-sterilize
this product. Re-use, re-processing or re sterilization may compromise the structural integrity of the device and/
orcreate ariskof contamination of the device, which could resultin patient injury, illness, or death./ Cesky—
Priloieny produkt je urden pouze pro jednoho pacienta. Tento produkt nepouzivejte, nezpracovSveijte ani
nesterilizujte opakovane Opakovane pouziti, zpracovani nebo sterilizace miize poskodit konstrukcni celistvost
nebo zpusobit kontaminaci vyrobku coi by moWo mlt za nSsledek rranén!, onetocnén! nebo smrt pacienta. /
Dansk— Det vedlagte produkt er kun bestemttil brug p3 en enkelt patient. Dette produkt m3 ikke genbruges,
genbearbejdes eller resteriliseres. Genbrug, genbearbejdning eller resterilisering kan forringe produktets
strukturelle integritet og/eller skabe risiko for kontaminering af produktet, hvilket kan medfare personskade,
sygdom eller dedsfald for patienten./ Nederlands— Het bijgevoegde product is uitsluitend bedoeld voor
gebruik bij een patient. Dit product niet opnieuw gebruiken, opnieuw voor gebruikgereed maken of opnieuw
steriliseren. Hergebruik, opnieuw voor gebruik gereed maken of opnieuw steriliseren kan de structured integriteit
van het hulpmiddel in gevaar brengen en/of besmettingsgevaar voor het hulpmiddel veroorzaken, hetgeen
letsel, ziekte of de dood van de patient tot gevolg kan hebben. / Fran?als— Ce produit est con?u pour un usage
unique. Ne pas riutiliser, ni retraiter, ni re§Térmser ce produit. La Autilisation, le retraitement ou la resterilisation
peut compromettre I'intigritt structurelle de I'appareil et/ou créer un risque de contamination de ce dernier
pouvant entralner des blessures, des maladies ou la mort du patient./ Deutsch— Das beigefiigte Produkt
1stnur fur die Verwendung bei einem einzelnen Patienten gedacht. Dieses Produkt nicht wiederverwenden,

ieder iten oderr ieren. Wiederverwendung, Wiederverarbeitung oder Resterilisation kann
die strukturelle Beschaffenheit des Instruments beschadigen und/oder mit einem Risikoder Kontaminierung
einhergehen, die zu Verletzung, Erkrankung oder Tod des Patienten fuhren kann./ EXXpviKd—To eoukXeioto
npotov Elvai ox£6iaapEvo yio XP[OM°e tm pbvo aoBEvrj. Mqv Enavaxpn®iMon°i*it€, £MOYEMENEpy6CECTTE ii
snavanooiEipiivETE anT6 to npoiiv. H ek vEou XPrOM, En*Epyaoia n anoaTElpuori pnopei va 6raku|SEuoE:i |
fiopiKii axEpaibTHTa Tqc ouokeui’c V kgi va 6nptonpynoE! xivfiuvo poXuvonc Tgc ouokeuhi; nou 9a pnopouoE
va 06r)yqoEi oe TpanuaTiopo, ac0£V£Eia n BavaTo Toit ooBevoOc./ Magyar— A TeHékeW 1ertéke1 kizarolag eny
betegben 1orTén6 hasznSlatra 1e*er1ék. A Fertéke! tilos |51 & o 11en felhasznalni, felujltani vagy ujrasterilizSinl.
Az 1$1é1el| felhasznalas, az uj es az ujt il az eszkbz szerkezeti integritSsat yesréyerlefle(t
es/vagy az eszkbz szennyez6désének kockazatst okozhatja, ami a beteg 5érii€58(, megbetegedését vagy
halSlatidezheti elo./ Italiano—Il presente prodotto ¢ esdusivamente monouso. Non riutilizzare, riprocessare
oristerilizzare questo prodotto. Riutilizzare, riprocessare o risterilizzare il disposif potrebbe p
l'integritS strutturale e/o creare un rischio di contaminazione dello stesso, con conseguenti lesioni, malattie o
decesso del paziente./ Norsk—Det vedlagte produktet er utformet for bruk pS kun en pasient. Dette produktet
skal ikke gjenbrukes, reprosesseres eller resteriliseres. Hvis produktet gjenbrukes, reprosesseres eller resteriliseres,
kan produktets strukturelle integritet Bdelegges og/eller utgjare en kontaminasjonsrisiko som kan fere til skade,
sykdom eller dad for pasienten./ Polski—Zal*czony produkt przeznaczony jest wylacznie do jednorazowego
uzytku. Tego produktu nie nalezy ponownie uzywac, przyslosowywac do ponownego uzytku ani sterylizowac.
Ponowne uzycie, ponowne przystosowanie do uzytku lub ponowna sterylizacja Toas naruszyi integralnosi
strukturalna urzAdzenia I/lubstworzyi zagrozeniezanieczyszczenia urz*dzenia,comoze doprowadziido
obrazen, choroby lub zgonu pacjenta. / Portugues— O produto embalado destina-se a ser aplicado apenas num
Onico paciente. Nao volte a utilizar, processar ou a esterilizar este produto. Voltar a utilizar, processar ou esterilizar
pode comprometer a integridade estrutural do dispositivo e/ou criar riscos de contamina”ao do dispositivo, o que
pode provocar ferimentos, doen;as ou a morte do paciente./ Espanol—Este producto se ha disenado para uso
exdusivo en un unico paciente. No vuelva a utilizar, procesar o esterilizar este producto. Volver a utilizar, procesar
o esterilizar podria comprometer laintegridad estructural del dispositivo o crear un riesgo de contaminacion
del mismo, lo que podria causar lesiones, enfermedades o la muerte al paciente. I Svenska—Den medfoljande
produkten ar endast avsedd for engangsbruk pa en patient. Denna produkt f3rinte Steranvandas, omarbetas
eller omsteriliseras. Ateranvandning, omarbetning eller omsterllisering kan forsamra den strukturella integriteten
hos enheten och/eller skapa risk for kontaminering av enheten, vilket kan resultera i patientskada, sjukdom eller
dodsfall. /T urk*e— Buambalajdaki urun sadece tek hastada kullanilmak uzere tasarlanmijtir. Bu uruni yeniden
kullanmayin, yeniden ijleme koymayin veya yeniden sterilize etmeyin. Yeniden kullanim, yeniden i;leme veya
yeniden sterilizasyon cihazin yapisal butunlu*unu tehlikeye atabilir ve/veya cihazin kontamine olmasi riskini
dogurabilirve bu da hastaniny ymasina, t veyaoliimune neden olabilir.
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Atmospheric Pressure Limitation  Luftdrucklimitierung
MNEptoptou6e aTpoo(paipiKrii; niEoge

Rozmeziatto$Mnckébo tiaku

Ograniczenie clsnienia
atmosferycznego

try
Limiet atmosferische druk
Limitation Hée Sla pression
atmospherique

Limitazione della pt

Humidity Limitation
Rozmezi vihkosti

Limites d'humidit#
luftfeuchtigkeitsgrenze

1g  LegnyomSs-koriatoza

Atmosfaerisk trykkbegrensning

limita*ao da pressaoatmosNeric
ressione atmosferica Limitacion de presién atmosferii
Begransning for atmosfariskt try
Atmosfer Basinci Smirlamasi
Limiti di umiditS
Fuktighetsgrense

Limitacion de humeda
Fuktighetsgranser

Fugti nE; uypaoiac Ograniczenie wilgotnoici NemSinirlamasi
Vochtigheidslimiet Paratartalom-korlatozSs ~ Limita;ao dehumidade

Keep away from sunlight. MaKpiQ ano Tic nMaKic OKTIVEC Manter afastado dos raios
Chrante pred sluneJnim svetlem. Napfenytol védve tartandd. solares.

Holdes vaek fra sollys. Tenere lontano dalla luce solare. Mantener alejado de la luz
Tegen zonlicht beschermen. Hold borte fra solen. solar.

Tenir éMané des rayons du soleil.

Przechowywaczdala od promieni FSrej utsattas forsolljus.

Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden.  stonecznych. Gunejten uzak tutun.

Keep Dry. Droog houden. AOTTIpELTE TOOTENO. Skal holdes tarr. Mantener seco.
Udriujtevsuchu. Conserverau sec. SzSrazon tartando. Chronic przed wilgociii. H3Il produkten tc
Holdes tor. Trocken halten. Mantenereasdutto. Manter seco. Kuru Tutun.
Lumbar Lumbal Lombaire Oadunké Lombare L?dlwiowy Lumbar Lumber
LumbSinl Lumbaal Lumbal LumbSlis Lumbal Lombar Lumbal

Magnetic Resonance Conditional

Lze podmfneinS pouilt pri magneticke rezonanci
Betingelser gaelder for anvendelse ved MR-skanning
MR-voorwaardelijk

Sans danger dans certaines conditions de RM
Bedingungen gelten fur Anwendung bei
Magnetresonanz

AodaXéc utTo opouc y|a anEiKovioq payvqTiKou
ouvroviopou

MR-kompatibilis

Magnetic Resonance Safe

Lze bezpecn# pouiit pri TanneWcké rezonanci
Sikker til anvendelse ved MR-skanning

MR-veilig

Compatible avec la résonance Tapné*ne
Magnetresonanzsicher

AodaXécya QnEiKoviCTr) payvqTiKou ouvroviopou

MR

g bi:
Magnetic Resonance Unsafe.

Nelze bezpecne poulit pfi magneticke rezonanci.
Ikke sikker til anvendelse ved MR-skanning.

Onveilig in een omgeving met magnetische resonantie.

Incompatible avec la resonance magnetique

Nicht magnetresonanzsicher.

Mn aodondcyia antiKoviari payvr|TiKou auvroviopou.
MR-vizsgalat szempontjSbdl nem biztonsagos.
Incompatible con risonanza magnetica.

Compatibile con riserva alia rlsonanza magnetica
Betinget bruk av magnetresonanstomografi
Warunkowe stosowanie rezonansu magnetycznec
Seguro para utiliza*ao com ressonSncia magnetic
sob certas condi?oes

Seguro para resonancias Taanéicas bajo ciertas
condiciones

Villkor for magnetresonans galler

Manyetik Rezonans Kojullu

Compatibile con risonanza magnetica

Trygt 3 bruke magnetresonanstomografi
Bezpieczne stosowanie rezonansu magnetyczneg
Seguro para utilizafao com ressonSncia magnetic
Seguro para resonancias TagnéKcas

MR-saker

Manyetik Rezonansla Guvenli

Utrygt 3 bruke magnetresonanstomografi.
Niebezpieczne stosowanie rezonansu
magnetycznego.

Nao seguro para utiliza<;ao com ressonSncia
Taané”ca.

No seguro para resonancias Taanéticas.

Ej MR-saker.

Manyetik Rezonansla Guvenli De§ildir.

Lot Number Numérodelot Numero di partita Numero de lote

Cislo Sarie Chargen-Nr. Partinummer Lotnummer
Partinummer Api6bp6cnapT(6ac Numerpartii LotNumarasi
Partiinummer ThelszZSm Numero do lote

Manufacturer Fabrikant KoToOKEuacmic Produsent Fabricant
Vyrobce Fabricant GySrtd Wytworca Tillverkare
Producent Hersteller Produttore Fabricante Uretici
Manufacturing Facility Produktionsstatte Zaktad produkcyjny

Vyrobni z3vod
Produktionsanlaeg
Productiefaciliteit

Fabrique par Produksjonsanlegg

Fabrique pour
Hergestellt fiir
KataakEwiiCera! yia Tpv
GySrtatta
Maximum fill line.
Oroven maximalniho napmén(. rpappri ptyiOTTiC
imal pSfyldningsli imalis toltesi
Maximale vullijn.
Ligne de remplissage maximum.

Epyocnaoio kaTtaokcunc
Gyarto 1é1ea4tény
Stabilimento di produzione

Maximaler Fullstand.

tinea di riempimento
Maksimal fyllstrek.

Instala;6es de fabrico
Planta de produccion
Tiilverkningsenhet
OretimTesisi

Prodotto per
Produsertfor
Wyprodukowano dla
Fabricado para

Fabricado para
Tillverkad for
Uretimi yaptiran firma

Maksymalny poziom wypetnieni
nX*putoric. Linha mSxima de enchimento.
szint. Linea de llenado maximo.

Max. pSfylir inj

Maksimum doldurma hatti.

Nonsterile Niet steriel Mg anooTEipupEvo Ikke-steril No e«én1
Nesterilni Non sterile Nem steril Produkt niesterylny Osteril
Usteril Unsteril Non sterile N3o esteril Steril degildir
Open Here Hier openen Avoi5TEE6ai Apneher Abriraqui
Otevretezde Ouvririci Itt nyithatd Tutaj otwierai Oppnas har

Abn her Hier offnen Aprire qui Abrir aqui Buradan A?in
Package Contents. | Zawartosc opakowania.
Obsah baleni. Conteudo da embalagem.
Pakkeindhold. A csomag tartalma. Contenido del paquete.

Inhoud van de verpakking.
Contenu del'emballage.

Contenuto della confez
Pakkeinnhold.

Reference Number
Refereninl Jislo

Referencenummer Referenznummer ~ Numero diri

Short Term Use Utilisation de courte durée U

Prokrat® o b & pou2iti Kurzzeitgebrauch Kl
Korttldsbrug Fla Ppaxoxpivio XPM°r D
Voor tijdelijk gebruik  Rovid t3vu hasznSlatra U

Sterilization: Ethylene-Oxide Gas
Sterilizace: plynnym
etylenoxidem

Sterilisering: Ethylenoxid
Sterilisatie: Ethyleenoxidegas
Sterilisation. oxyde dtethylfene

Anoutupwon: AlB

Sterilization: radiation  Sterilisation :irradiation
Sterilizace: zSrenlm Sterilisation: Bestrahlung

wmmer ApiBpbc ayacopiic
Numero de *érence Referenciaszam

Sterilisation: Ethylenoxid

Sterilizalas: elllén-oxid gSzzal
Sterilizzazione: ossido di etilene
Sterilisering: Etylenoksidgass
Sterylizacja: Gazowy tlenek etylenu

Sterilizzazione: irradiazione
Sterilisering: BestrSling

ione. Forpackningens innehSiIl.

Paket l;erigi.
Referansenummer
Numer referencyjny

Numero de refei
Referensnummf

iferimento Numero de refertncia Referans Numar
tilizzoa breve termine Usoa corto pi:
un til korttidsbruk Korttidsanvan
o wykorzystania w krotkim okresie  KisaDonemli
tilizagao a curto prazo Kullanim

Esteriliza;30: gSs oxido de etilen
Esterilizacion: oxido de etileno
Steriliseringsmetod: Etylenoxid
Sterilizasyon: Etilen Oksit Gazi

UXEVOLEI6IO

Esterilizacion: irrad
Steriliseringsmetoc

Sterilisering: BestrSling AnoCTTEipwory AKTivo(50Xla Sterylizacja: Promieniowaniem BestrSining

Sterilisatie: Bestraling  SterilizalSs: besugarzSssal

Temperature limitation Umite deten”rature
Teplotnl rozmeziod do Temperaturbeschrankung
Te Mcpropiopoc BtppoKpaoiac
Temperatuurbeperking Homersekleti korlatozSs
Type B Equipment Equipement de type B
Zaffzenltypu B Gerat vom Typ B

Type Budstyr E*onXiopiic Titnoun B
Apparatuurvan hettype B B-tlpusu berendezés

Type BF Equipment
Zarizenitypu 8F

Type BF udstyr

Apparatuur van het type BF

Gerat vom Typ BF
EtonXiopoc titnon BF
BF-tipusu berendezés

Use by
Spotrebujte do

Te gebruiken v66r
Utiilser avant le

Esteriliza<;ao: irradiai; 30

HpEpopqvia Xri\tqc
Szavatossagi ido lejSrta  Termin watnoSci Anvandsfore

Sterilizasyon: Rady,

Limitazione di temperatura Limitacibn de temper
Temperaturbegrensning Temperaturbegransn
Ograniczenia temperatury  Sicaklik simrlarnasi
Limites de temperatura

Apparecchiatura di tipoB Equipodetipo B
Type B-utstyr Typ B-utrustning
UrzqdzenieklasyB TipBEkipman
Equipamento de tipo B

Apparato di tipo BF
Type BF-utstyr
Urz<(dzenie klasy BF
Equipamento de tipo BF

EquipodetipoBF
Typ BF-utrustning
Tip BF Ekipman

Brukesfer Fecha decaducidac

Anvendes inden Verwendbar bis Da utilizzare entro nsara(é Son KullanmaTarih
Ventricular Ventriculair KolAiako Ventrikulaer Ventricular
Komorovy Ventriculaire Ventricularis Komorowy Ventrikular
Ventrikulaer VentrlkulSr Ventricolare Ventricular Ventrikiiler



For Russia

Appendix to Instruction for Use
INVISx Cranial Fixation System

X W KpM M H L .

Product T Descriptioh " Product Number
2 INVISx Locks per box 60100 1
1 INVISx Lock per box 60101
INVISx Lock
Sx Loc Shelf Pack: 10 boxes of Product 60110
Number 80100
Lo Stainless steel instrument designed
| Tensioning instrument to advance cap down onto skull 60710 ]’;
1 Stainless steel trimming instrument
| Trimming Instrument designed to trim stem flush with the 60720
top of the superior cap
Instrument Tray Instrument Tray 60730
j INVISx Crania! Fixation Set includes Product Numbers: 60700
| System Instalment Set 60710,60720, 60730
1. Packaging Package description for INVisx Locks and Tools:

2. Type of contact
with the body

3. Components and
materials of
devices

& 000 LHPMY (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

INVISx Locks

The INVISx Locks system (CFNs 60100, 60101, and 60110) are packaged in a double
cover Tyvek tray and then packaged in a labeled corrugated carton with label and brand
name. Each device for the INVISx System is packaged in packaging either a 1 or 2
pieces in pack or in packaging for storage, which contains 10 boxes. IFUs are included
inside each carton. The system of fixing elements INVISx Locks are all sterilized via
EO; shelflife - 5 years.

INVISx Instruments

The INVISx Instruments (CFNs 60700, 60710, 60720) are packaged in bubble
wrap and then packaged in a labeled corrugated carton along with the IFU. INVISx
instruments are non-sterile reusable device that do not have a shelf life.
The INVISx Locks are implantable devices which have tissue and bone contact for over

INVISx Tensioning Tool (CFN 60710)

Product Part Material
Entire Tool 174 Stainless Steel: 174 PH Cond A ASTM A564, Heal
Treat Cond HO00
INVISx Trimmer (CFN 60720)
Product Part Material
Cutting Edge Stainless Steel WN-1.4125

Handle of Trimmer Stainless Steel WN-1.4021
INVISx Locks (CFN 60100, 60101, 60110)

Product Part Material
Stem 6331 Polypropylene Homopolymer Resin, Virgin Grade
Round Cap Delrin Resin S00P Natural
Instrument Tray INVISx (CFN 60730)

Bottom Tray Radel® R-5100 Series Resin

Polyphenyisulfone
Headblock (cover of = Radel® R-5000 Series Resin
the tray) polyphenylsulfone

Fasteners of traybody 304 Stainless Steel



For Russia

4. Specifications

Tensioni
instrument
022 mm Locks
Trimming
Instrument
5. Shelf life For sterile products: S years.
For non-sterile: unlimited.
6. Utilization Utilize (dispose) of all single-use products in accordance to local environmental
requirements.
7. Operating The product can be used under the standard conditions. Operation room temperature
conditions range from 15 °C to 30 °C.

During operation at nominal temperature values from 32°C to 42°C, humidity range
from 80% to 100% ( +-2%).
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For Russia

8. Transportation Recommended transit temperature
conditions -35 °C to 58 °C (-31 °F to 136 F); 85% relative humidity (non-condensing)
9. Storage conditions = Recommended storage temperature
Average of 22 °C (71 °F) with a standard deviation of 2.7 °C (4.86 °F) and actionable
control limits of 15 °C to 30 °C (59 °F to 86 °F)
If you have any INVISx devices retirns or questions please contact with Russia
Medtronic Customer Service at tel.: +7 (495) 580-7377.
Authorized Representative in Russia: Medtronic LLC
Russia, 123317 Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya, 10,
Tel.: +7 495 580 7377; +7 495 580 7377 FREE
Fax: + 7495 580 7378
E-mail: info.russia@medtronic.ru
Internet: www.medtronic.ru

10. Customer Service
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[Ilepesoo ¢ anenuiickozo a3vika Ha pyccKull A3viK]
[Ha 6aanke komnanuu «Meompornux, Unk.»]

«Mentponuk, HK.»

710 Menrponuk Ilapkyai,
Munneamnonmnc, Muanecora 55432-5604
www.medtronic.com

763-505-2900

Jlis npenbsABIEHUS IO MECTY TPeOOBaHHUS.

Hacrosimum  ymocroBepsiercss, 4to MHCTPYKIHMS MO DJKCIJIyaTalMH CHCTEMBI IS
kpanuajgbHoii ¢purkcanuu INVISx, Ne 14578-1F, u VYciaoBubie obo3nauenus 15782-1N, k
KOTOPBIM INPHIIOKCHO HACTOAIICEC CBUACTCIIBCTBO, ABJIAIOTCA OpUTHMHaIaMHi JOKYMCHTOB.

C yBaxxeHueM,

/noonucwe/
Kapua II. Kapuirso
CneuuaiucT 1o HOpMaTUBHO-IIPABOBOMY PETYJIUPOBAHUIO

ITognucano mox mpucsaroi B MoeM npucytcTsuu 16 susapst 2015 1.

/noonucs/
Katpun Ilepec

[LlImamn:
Katpun Ilepec
Horapuyc mrara ®nopuna

Most nunieH3us neiictButenbHa 10 23 ceHTsops 2016 1.
JIumensus Ne EE 837608]

116 aneapsa 2015 r./
«Mentponuk, MHK.»

710 Menrponuk Ilapkysi,
Munneanonuc, Munnecora 55432, CIIIA
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[Ha 6rauke komnanuu «Meompornux, Hux.»]
HUnempyxyuu no sxcniyamayuu
Cucrema s kpaHuanbHoi ¢ukcammu INVISx™

w EBpomeiickoe CooTBeTCTBHE. DTOT CUMBOJI 03HAYaET, YTO YCTPOUCTBO MOJIHOCTHIO
cooTBeTcTBYeT TpeboBanusam EBponeiickoit Jupextusst 93/42/EDC.

0123
r J

Buumanune: oOpaTtuTech K COPOBOJUTENBHBIM JOKYMEHTaM
/K /7 9\
STERUE EO CTepuian3oBaHO 3TUIEHOKCUIOM
Hecrepunpno

Ac?s\
| STBUIA

Cpok rogHocTH

BeiHyTE copepxxumMoe

He ucnons3o0BaTh MOBTOPHO
LOT Homep naptuun
1!US AI Tonwko anst CHIA.

only Baxno: B cooTrBercTBUM ¢ (deaepanbHbIM  3akoHomaredbcTBOM  (CIIIA)
CYIIECTBYIOT OTpaHUYCHHS B TMOPSAKE TNPUOOPETEHHs] OITOr0  MPOJIYKTa
MCKIIFOYUTEIHHO BpayaMH WIH TI0 MX 3aKasy.
!REF IKaTaﬂoncHLIﬁ HOMED

IIponszBoauTens
[ ]
1J

INVISXR sBnsiercst 3aperucTpupoOBaHHON TOProBoil Mapkod kommaHuu «Mearponuk, WHK.»
(Medtronic, Inc.)
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Cucrema i kpaHuajabHoi pukcanuu INVISx™

Onucanue

Cucrtema s kpanuanbHou Qukcanuu INVISX™ npennasHadeHa st 00€CIIeUeHUsT TOCTOSHHON
CTPYKTYPHOM YCTOWYHMBOCTH 3aMEHEHHOTO JIOCKyTa depemna rmocie TpemnaHauuu. [lomHOCThIO
yKOMIUIeKTOBaHHass CHcTeMa COCTOMT M3 He(QeppOMAarHUTHBIX MOJUMEPHBIX YCTPOWCTB JUIS
KpaHUaJIbHON (UKCAllMM M JABYX HHCTPYMEHTOB MHOIOpa3oBOro wucmnonb3zoBanus (Puc. 1)
HeMmeraminueckass KOHCTPYKIUSL YCTPOWCTB ISl KpaHHAJIbHON (UKcAaMu He OyJeT BIUATh Ha
pe3ynbTarel KomnbioTepHoi ToMorpaduu (KT) wmnm MarHUTHO-pe30HaHCHOM Tomorpaduu
(MPT). VYecrpoiictBa nmns  kpaHuaiabHOW (ukcammu INVISX ymakoBaHBl CTePHJIbHO W
anuporeHHo. MHCTpyMEeHThl MHOTOKPAaTHOTO UCIIOJb30BAHUS YIIAKOBaHbl HECTEPUIIbHO.

IHoka3aHusi K MPUMEHEHHIO

Cucrtema nna kpanuanbHoW ¢ukcammu INVISX™ mnpegHazHaueHa i WCIONB30BAHUS TPU
peduKcany JOCKYTOB YEPEMHBIX KOCTEH MOcie TpermaHaluu yepera.

NHcTpyKumnm no 3KCIjIyaTaunu

NPEAYIPEXJIEHUE: YerpoiictBa  gas kpaHuaabHoil ¢uxcammum  INVISx
npeaHa3Ha4YeHbl TOJBKO JJis oaHopa3oBoro ucmnogab3oBanus. HE INPE/IHAZHAYEHDbI
JIJISA IOBTOPHOM CTEPUJIM3AIIMU WX ITOBTOPHOI'O UCITIOJIb30OBAHMUSI.

ITepen ucnons3oBanuem Cucremsl Ui kpaHuanbHoN Qukcanuu INVISX™ neyamemy Bpady u
JAPYTMM OTBETCTBEHHBIM JIMLaM HEOOXOAMMO O3HAKOMMTHCS C MCIIOJIB30BAHHEM U (DyHKIUSMU
Pa3JIMYHBIX KOMIIOHEHTOB.

HNHcTpyMeHTHI

WMHCTpYMEHTHI JOJKHBI OBITH TIIATEIBHO OCMOTPEHBI IEPE] HCIOJb30BAHUEM HAa OTCYTCTBUE
MOBPEXJEHUNH U Ha mpenMeT ux (yHkuuoHanbHocTU. Kopposus (3amopaxkuBaHue), LaparuHbl,
pa3BUHYMBAHUE, UCKPUBICHUE W/WIM TPEIIMHBI JIOOOH MM BCEX YacTell MHCTPYMEHTOB MOTYT
OTpaHUYMBATh WM MPEMSATCTBOBATh MX HOpMalbHOMY (GyHKIMOoHHMpoBaHHiO. He mcmoJib3yiiTe
HHCTPYMEHT, €CJIM OH NMOBpeXaAeH MW He GYHKUMOHHMpPYeT. OUUCTUTE U MPOCTEPHIN3YITE
HaTsokuTesb INVISx m kycaukm INVISX, kak yka3aHO HMKE, WIM B COOTBETCTBUU CO
CTaHJApPTHBIMU NPOLETYPAMH YUPEKICHHUS.

Ouuncrka

HNuctpymentsl INVISx mpousBoactBa kommanun «Menrponuk Hedipocepmkepu» (Medtronic
Neurosurgery) mnpeaoctaBisitorcsi HECTEPUJIBHBIMHM wu jgomxHbl OBITh OYHMINEHBI |
NPOCTEPUIIN30BAHbI NEepe KaXabIM ucnosibzoBaHueM. Jlnsg Bcex nHcrpymeHToB INVISx pyunas
OYMCTKA SfBIETCA MNpeAanouturenpHoi. Ilepen crepwinsanueldl CHHUMHUTE BECh YNaKOBOYHBIN
Marepuai.

Cpasy »xe mocie omepanuy MPOMOMTE WHCTPYMEHTHI IMOJ TEIUIOH NPOTOYHOW BOJOH, YTOOBI
YIOAIUTh BCIO KpPOBb, JKUIKOCTH U TKaHUM opraHusma. JUIg OYUCTKHM HCHOJIB3YyHTE
(dbepMeHTaTHBHOE MOIOIEE CPEACTBO ¢ HeWTpanbHbM pH, pazbaBieHHOE B COOTBETCTBHUHU C
MHCTPYKUUSIMHU MPOU3BOAUTENS; BbIIEPKUTE B HEM MHCTPYMEHTHI B TEUEHHUE, MO KpallHEW mepe,
At (5) MHHYT. AKKYpaTHO OYMCTHUTE HMHCTPYMEHTHI C IOMOIIBIO >KECTKOHM IJIaCTMacCcOBOM
metkd. He wucnonb3yiiTe NpOBOJIOYHBIE WIETKH WM MeTalinueckue wmouaiku. [Ipomoiite
YCTPOMCTBO B TEIUIOW BOJAE B TEUCHHE, MO KpalHEW mepe, IBYX MHHYT. YOeauTech B TOM, YTO
BCE TIOBEPXHOCTH HWHCTPYMEHTOB WYHCThIE M CBOOOJHBI OT TKaHW M TSATEH. YTaKyWTe
WHCTPYMEHTHl B Marepuan, MpUTOAHBIA Juisi o0pabOTKM B aBTOKJIaBE IapoM, WM B
OpUTHHAJIBHBIN JIOTOK, MPeIHA3HAYEHHBIN U1 XpaHeHHsI/CTePUIN3allud HHCTPYMEHTOB.
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Crepuauzanus

Ilapoeoe asmoxnaguposanue

[TapoBo€e aBTOKJIIAaBUPOBAHWE - PEKOMEHAYEMBIM METOJ CTECPWIM3ALNWHA [JI1 WHCTPYMEHTOB
INVISx.

CrnenyiiTe MHCTPYKUHMSM TPOM3BOAMTENS aBTOKJIaBa. He meperpyskaiiTe kamepy aBTOKJaBa,
MOCKOJIBKY ~ MOTYT  OOpa30OBBIBAThCA  BO3JAYIIHbIE MPOOKH, KOTOpPBIE  MPEHSATCTBYIOT
NPOHUKHOBCHHUIO Tapa B TOJHOW Mepe. [loMecTuTe MOJOTEHIE Ha JHO IMOJJOHA aBTOKJIABA,
YTOOBI MMOTJIOTUTE I/I36BITOLIHYIO BOJY BO BpEMA aBTOKJIABUPOBAHMUA.

BHUMAHUWE: HMCHOJB3YUTE TOJBKO TE IOJOTEHIIA, KOTOPBIE HE
COIEPKAT OCTATKOB MOKOIHIUX CPEJIACTB U KOTOPBIE CTHUPAJ/IMCH B
HEWTPAJIBHOM BOJIE.

Jna ob6pabomxku uncmpymenmoe INVISx obocnosannvimu aenarwomcesa  cieoyroujue
PeKomeHnOyemble YUKIUYECKUe napamempol.

BPEMSI
IKCIO3UIun
O6pabotka mapom  ['paButanus ot 121 mo 123°C (ot 250 no 254°F) 30 MUHYT
Oo6pabotka mapom  I'paBuranuss ot 134 no 137°C (ot 273 no 278°F) 10 MunyT
Oo6pabotka mapom  IIpeaBakyym ot 134 no 137°C (ot 273 no 278°F) 4 MUHYTHI

METOJ HUKJI TEMIIEPATYPA

HAna  uncmpymenmoe, 3a2pA3HEHHbIX  030yOoumenem  MPAHCMUCCUGHOU  2yOuamoll
snyepanonamuii (TSE), ¢ Ilpunoswcenuu 2, wacmu 4 u 6 Texnuueckozo memopandyma
cayacont 30pasooxpanenun om 2010 cooa (HTM 2010), npeonosrcennozo ucnoiHumenbHvim
opeanom [lenapmamenma Hayuonanvnoii ciayxncovt 30pasooxpanenus Benukoopumanuu
(NHS Estates), - «o0vekmul y3azpasnennvle 6030youmenem TSE u Pykogooauwjue npunyunsl
cucmemvl  UHQPEKYUOHHOZ0 KOHMPONA, npeonoxcennuvie Bcemupnoii opzanusauyueii
30pasooxpanenusn (BO3) 6 omnowenuu mpancmuccuenvix 2ydouamoix Inyegaronamuiny =
YROMUHAemca c1e0yrouuil YuKi:

METOJ HUKJI TEMIIEPATYPA BPEMS 3KCITIO3UIINU
O0pABOTIA 1y O 13400 13T°C i ankcs 10 3 sy
napom PeABaKyY (ot 273 no 278°F) S pAIOM H y

Xpanute uHcTpyMeHTHl INVISX B mx opuruHanbHO#il ymnakoBke. XpaHHUTE B YHCTOM M CyXOM
MECTE.

Xupypruyeckas TeXHHKA

INPUMEYAHUE: [(ng AOCTHKEHHMS HAWIy4YIIUX PE3yJbTAaTOB IPH BBINOJHEHUU TpeHaHaluu
yeperna UCIoIb3yiiTe BBICOKOCKOPOCTHOM KpaHnuoToM (Hampumep, MIDAS REX).
INPUMEYAHME: Vcnons3oBaHre HHCTPYMEHTA [l pacCEUEHUs yepena AUaMeTpOM MEHBbIIE,
geMm 0 1,8 MM MOKeT NIpeOTBPATUTH UCIIOIB30BAHUE YCTPOUCTB AJIsl KPAHUAIBHOU (DUKCAIUH.
IMPUMEYAHUE: PacceyeHue neprneHIUKYJISIPHO TIOBEPXHOCTH Yepena OyIeT crmocoOCTBOBATh
JIETKOCTH Pa3MEIICHHUs] U YCTOMYMBOCTH YCTPOMCTB AJisi KpaHUAJIbHOW (UKcAruu. YCTpoiicTBa
I KpaHUAJIBHON (UKCAIlMK HE MOAXOMAT Ul Yepena TONIUHOW MeHee 2,5 MM.

Pa3memienue ycTpoiicTB AJ1si KPAHUAJBHOUH UKCANH

YerpoiictBa st kpaHuaabHoii  ¢uxcanumu  INVISX mnpegHasHadeHbl TOJbKO IS
O/THOPa30BOTI0 UCMOJb30BAHUSA U He MOTYT OBITh MCIO0JIb30BaHbI IOBTOPHO.

[IpaBuiibHOE OOpamieHue ¢ ycTpoWcTBamMu Uil KpaHuanbHoM Qukcauuu INVISX mepen u Bo
BpeMs ONEpalMi MMEET BaKHOE 3HAYEHUE MJIs JOCTHKEHUs ycrnexa B (UKCAIlMU 4YepernHOro
JIOCKYTA.
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Jo ucnonp3oBaHusg ycTpoiicTBa uisi KpaHuanbHOU (ukcarmuu INVISX nomkHBI XpaHUTHCS B
OpUTMHaJIbHON ynakoBke. Ilepen Hcmosib30BaHMEM IMPOBEPHTE CPOK T'OJHOCTH U LIEJIOCTHOCTH
CTEpWIbHOM ynmakoBku. He ucnonb3yiiTe, ecian ynakoBka Obljla paHee OTKPBITAa UM MOBPEXK/ICHA.
BHUMAHME: IIpoBepbTe YycTpoiicTBa M5 KpPaHHAJNBHOH QUKcCAIMM HA HajJIu4ue
noppe:xkaennii. He mcmoab3yiiTe ycTpoiicTBa AJsi KPAHHAJBHOM (HKCAIMH, €CJIM OHH
MOTHYTHI MJIHM MOBPEK/IAeHBbI.

OTBETCTBEHHOCTH 3a MPaBUIIbHOE pa3MEUICHUE YCTPOMCTB 1 KpaHuaiabHOl ¢ukcammu INVISx
(Kaxablid U3 KOTOPBIX COCTOUT U3 LUISANKHU U CTEPHKHS) JCKHUT Ha XUPYpre.

1. Ucnonw3ys mpaBmiia CTEPUIBHOM pabOThI, W3BIEKUTE YCTPOMCTBA Uil KpaHHAIBHOU
¢dukcaruu INVISX M3 OTKpBITBIX JTOTKOB. YOeauTech B TOM, YTO BCE KOMITOHEHTHI
COOpaHBbI.

2. Pexomenayercs, 4TOOBI MPUXBATOYHBIE IIBHI, HAKJIAIbIBAEMble HAa TBEPAYIO MO3TOBYIO
000JI0UKy, TNPUMEHSJIUCh Kaxaple JBa-Tpu caHTtuMerpa. CrenyeT TpOSBUTH
OCTOPOXHOCTh, YTOOBI HM30€XaTh pa3MENIEHUs [IBa TaM, TAe IJIs 3aKpPBITHA dYeperna
OylleT ycTaHaBIMBATHCS YCTPOUCTBO ISl KpaHuanbHOU ¢pukcamuu INVISx.

INPUMEYAHHUE: He ycranaBiuBaiTe yCcTpoWCTBa s KpaHuanbHoW ¢ukcammu INVISx B
TpENnaHaLMOHHOM OTBEPCTHH.

3. Ins 6e3omacHOro 3aKpbITUs Yepena IMocie TpenaHaluu PeKOMEHAYETCs MCIO0JIb30BaTh
MUHHUMYM Y€ThIpe yCTPOMCTBA s KpaHuainbHOU uxcarmu INVISx.

4. Ucnonb3ys yaajJeHHBIN JOCKYT, PaclOI0KUTE YCTPONUCTBA AJI1 KpaHUAIbHON (hUKCAIIUN
INVISx na oamHakoBOM paccTOsSHMM BOKpyr otBepctusi (Puc. 2), mpossiss
OCTOPOXHOCTh, YTOOBI HE 3aleTh KaKOH-THOO M3 NMPUXBATOYHBIX IBOB. OCHOBaHHE
CTEp>KHS JJOJDKHO HAXOJMUTHCS MEXIY TBEpJ0il MO3roBoil oOonoukoi u yepenom (Puc.
3).

5. YcraHoBuTe 0OpaTHO JIOCKYT U YJOCTOBEPHTECh B TOM, YTO CTEP’KHU DPacIOJIararoTcs
BEPTUKAJIBHO B mpejaenax Mecra pacceuenus (Puc. 4).

6. PazMmecTuTe HATSDKMTENb HAa OJHOM H3 CTEp)KHEH, KaK II0OKa3aHO HA PHUCYHKE 5, u
3aTSIHUTE TOYHO JI0 TeX IOp, ITOKa LIJIANKA He KocHeTcs uepena. [loBropute npouenypy
3aTATMBAHUS A1 KaXKJOI0 CTEp’KHSA B JUAroHaJbHOW mnocnenoBarenbHocTu (Puc. 6),
MOKa BCE LUISNIKKM TOYHO HE KOCHYTCS Yeperna.

[MPUMEYAHMUE: He npoxpoikaiiTe npouenypy 3aTsSrMBaHMs MOKa BCE LNUISIIKM HE CTAHYT Ha
MECTO M HE KOCHYTCS ueperna.

7. 3aBepiuTe OpOLENYpPY 3aTSATMBaHUS, 3aTSHYB KaXIAYI0 LUIANKY 10 T€X MOp, MOKa He
OTJIOMaeTcsl MPEJOXPAHUTENbHBIA YINOp Ha CTepXKHE. 3aTSHUTE HUIANKH B TOH XKe
JAArOHAJIBHOM MOCJIEI0BAaTEIbHOCTH.

NPUMEYAHHME: Kaxnaplii cTepKeHb OCHAIIEH MPEIOXPaHUTEIbHBIM YIIOPOM, KOTOPBIU
JIOJDKEH OTJIOMAaThCsI, KOTZIa YCTPOMCTBO U KpaHUATBbHON (PUKCAIMK JOCTUTHET ONTUMAIBHOTO
YPOBHS HaIpsKEHUs, HE0OXOAUMOTO Ul (PUKCALIMU YEPEITHOTro JIOCKYyTa.

8. Hcnonp3ys Kycadyku, OOpeXbTe KaXIblii CTEpKEHh B YpPOBEHb C BEPXHEH YacCThIO
nusinku (Puc. 7).

IMPUMEYAHMUE: Ilocne oOpe3aHusi CTEpXkHS MOXKET OBITh HCIIOJIB30BaH CKAJIbICNb, YTOOBI
cpe3aTh KakWe-TMOO HW3JIMIIKK WA OCTpPhie Kpasi, KOTOpPhIE OCTAlOTCA. byapTe OCTOpPOXKHBI,
9TOOBI HE 00pe3aTh CTEPKEHb HUKE YPOBHS IUISATKH.

YananeHue ycTpoiicTBa AJIs1 KPAHUAJIBHOM (PUKCALUH
Heobxo0umoe obopyoosanue:
* KYCAUKU WIH XUPYPIrUUYECKUN 3aKUM
*  3alIUTHBIC OYKHU WIM LIUTOK JJI 3aLIUTHI JIULA
L. Hcnonp3ys Kycauku UiIW XUPYPIUUECKUI 3aKUM, OANEHbTE NUIANKY cTepxkHs (Puc. ).
BHUMAHMUE: VYnaneHue HNUISINKUA € NPWIOKEHHEM YCHJHUS MOKeT NPHBECTH K ee
BbIOPACHIBAHMIO M3 ONECPALMOHHOIO MOJIS.
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2. [ToBTOpUTE 3TO MO OTHOLICHHUIO K KAX/JI0MY YCTPOICTBY A KpaHHAIbHOHN (ukcanuu 1o
TeX IOp, KOT/la MOKHO OyJIeT M3BJIE€UYb YEPENHOIl JIOCKYT.

Kak mocraBiasiloTcs1 yCTpoHCTBa VISt KPAaHHAJBbHOM (puKcanun

VYerpoiicTBa s kpanuanbHol pukcanuu INVISX cTepuabHBI 1 aIMPOTreHHBI U MTOCTaBISIOTCS
B YHaKOBKE C JABOWHBIM CTEpWIbHBIM OapbepoM. OHHM IpeaHa3HAYEHBl TOJBKO [UIsI Pa30BOro
(omuH pa3) ucnosb3oBanus. IloBTopHO He cTepuian3oBatb. He ncnonb3yiite, eciau ynakoBka
Oblla paHee OTKpbITa WIM TMOBpexaeHa. [loBTOpHas cTepuian3anus MOXKET TMPUBECTH K
MIOBPEXKACHUIO MPOAYKTa, YTO MOJKET IPHUBECTH K TPABMHUPOBAHWIO nanueHTa. KommaHus
«Mentponuk Heiipocepmkepr» He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a pal0odHMe XapaKTePUCTHUKH
KaKoro-au00 MpoJyKTa, KOTOPBIA ObUT MOBTOPHO CTEPHIIN30BAH.

NuctpymenTtsl INVISX ymakoBaHbI HeCTEPHJIbHO U JIOJDKHBI OBITH OYHMINEHBI U CTEPHUIIN30BAHBI
nepe UCIO0JIb30BAHUEM.

Pa3spscHuTenbHAsA padoTa cpeau MAMEHTOB

Bpau oTBeTCTBEHEH 3a MPOBEACHUE PA3bSICHUTEIHHON pabOThl Cpeau MAIMeHTOB W/WIN HUX
npenctaBuTensi(-ei) B OTHOLICHHH (DUKCAIMU YEPEIHOTro JOCKyTa TOCjie TpeHaHalHuH Yepera.
PaspsicHuTenbHas paboTra JOKHA ~ BKJIIOYaTh B cedd  ONMUCAHUE  COMYTCTBYIOIIMX
NpeyNnpeKIeHU, Mep MPEAOCTOPOKHOCTH, OCIIOKHEHUH, a TAK)Ke MOSCHAIOUIYI0 HH(OPMALIHIO
B OTHOIICHUU BO3MOXKHBIX allbT€PHATUBHBIX MPOAYKTOB U METOJIOB JICUEHUS.

IIporuBONmoOKa3zanus

[IpoTuBomOKa3aHusl KacalTcs, HO HE OrpPaHWYMBAIOTCS, MALMEHTOB C. CHUCTEMHBIMH
3a00J€BaHUSAMH, HApPYIICHUSIMU OOMEHa BEIIECTB, YYBCTBUTEIBHOCTHIO WM ajUleprued Ha
Marepuangbl HMMIUIAHTATOB, AKTUBHBIMU WM JIATEHTHBIMM BHYTPUYEPENHBIMH HH(PEKUUIMH,
COCTOSIHMSIMU KOCTHOM TKaHHU, KOTOpPbIE MCKIIOYAIOT NPUMEHEHUE YCTPOMCTB ISl KpaHUAIbHOM
¢ukcanun INVISX, MCKyCCTBEHHBIMH JOCKYTAaMHU YEpPEMHBIX KOCTEH, KOCTHBIMU OIYXOJSIMU B
o0jacTH WMIUIaHTaTa, JACTEHEPATHBHBIMU 3a00JI€BaHUSAMH KOCTEW, OTCYTCTBHEM TBEpAOH
MO3rOBOM  00OJIOUKH, JI€KOMIIPECCUPOBAHHBIM JIOCKYTOM, HEKOTOPBIMH OpOUTaJIbHBIMU
obyacTsaMH 4epena Wik o0JacTsIMU y OCHOBAHHS 4epera, 4eperoM TOJIIMHOW MeHee 2,5 MM, a
Take JETH, YbU Yepena SIBJISIIOTCS HEOKPETIINMHU.

IIpeaynpexaennsi 1 Mepbl MPeAOCTOPOKHOCTH

HenpaBunbHoe 3aKkpemieHne yCTpOUCTB sl KpaHuainbHOM (uxcanuu INVISx Moxer npuBectu
K 00pa30BaHMIO YepenHbIX IpeOHel; M3MEHEHHUIO B IMOJOKEHUU uepena U OcCialbJeHUI0 W/WiIH
nepejaoMy KOMIIOHEHTOB MMIUIAHTAaTOB. J[ns obOecrneueHuss MaKCUMajdbHONW yCTOMYMBOCTH
JOCKyTa Yepena pEKOMEHIYETCS HCIOJIb30BAHME MHHHUMYM 4YETBIPEX YCTPOMCTB IS
KkpanuanbHOU (ukcanuu INVISX, pacnonokeHHbIX Ha OJMHAKOBOM paccTosiHuu. OOparurech K
pazneny «Pasmemenue crepxHein». He ycranaBiaupaiiTe ycTpoiicTBa AJsi KpPaHHAJBHOM
¢pukcaunu INVISX B TpenmaHAIMOHHBIX OTBEPCTUSIX. YCTPOHMCTBA /IS KPaHUAJIbHOM
(puKcanuM yCTaHABJIMBAIOT TOJBKO B MeCTe paccedeHusl.

Pexomenayercs, 4ToObl XHpPypr OBUT XOpOIIO 3HAKOM C XUPYPTrUYECKUMH METOJAHKAMHU
OTHOCHUTEJIBHO HCIIOIB30BAHMSL 3TOr0 yCTPOMCTBA. XHUPYpPr HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a
HaJyIexallee NpUMeHeHUue YCTpOMCTB ansa KpanuanbHou (uxcanuu INVISx. Ocnoxuenus uz-3a
IIOCTAaHOBKM  HENPaBWJIBHOTO  JHMarHo3a W  HENPaBUJIBbHOW  TEXHUKH  OINEPATHBHOIO
BMEILIATEJIBCTBA JIEXKAT HA OTBETCTBEHHOCTH XHUPYpra.

OcJio:)kHEeHHUS

O6mme pucKM MOTYT BKJIKOYaTh B ce0s WHGEKIUHU, NOBPEXKJICHHE HEPBOB, I'€MaTOMBI U
yXyIUIeHUE 3aXUBIeHUs paH. [lanueHT JoikeH ObITh OCBEAOMIIEH 00 3THUX PHUCKaX, a TaKkKe O
JIPYTUX PHUCKAX, CBSI3aHHBIX C TIPOBEICHHEM HEHPOXHUPYPTrUUYECKUX OIeparii, omnepamnuii B
obOnacTu o0mIe XUPypruu U UCIOJIH30BAaHUEM aHECTE3UH.
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HoanTHKAa B OTHOLICHHUHM BO3BPAIlCHUS W3AeTUil

W3penust moMKHBI  OBITHh  BO3BpPAIICHBl B HEMOBPEXKICHHOW yMaKOBKE, C HETPOHYTOM
JIOMOMPOBKOM OT MPOU3BOAUTEINS], YTOOBI UX MOXKHO ObLIO MPUHATH JJI 3aMEHBI WJIK TPOBECTH
10 KPeJIUTy, 3a UCKIIOUEHHEM TeX ClIydaeB, KOrja u3zesusi ObUIM BO3BpAIEHbl U3-3a jKaJo0bl Ha
HaJU4HMe MPOU3BOJCTBEHHOTO JAe(eKTa B HU3JCIUM WIA U3-32 HEMPaBWIBHOW MapKHUPOBKH
uznenua. OmnpeneneHue MPOU3BOACTBEHHOrO JedeKkTa W3AeNuss WIM HENpaBUIBHON €ero
MapKUpOBKM OyaeT mpoBOAUTHCA Kommanuel «Mentpouuk Heilpocepmkepu», perieHue
KOTOpOM OyJeT oOKOHYaTelbHbIM. WM3genus He OyAyT MNpUHUMATBCS JUJISI 3aMEHbl WK
KpeIUTOBAHMS, €CIM OHM HAaXOAWJIUCh B PACHOPSDKEHUHM 3aKa3yhka B TeueHue Ooiee yem 90
JHEH.

TI'apanTusa

A. CranpapTHass OrpaHH4YeHHas OINpeJeJIeHHbIM CPOKOM rapantus. Kommnanus
«Mentporuk Helipocepkepn» rapaHTHPyeT NEPBOHAYAIBHOMY M KOHEYHOMY IIOKYIIATENIO-
nosnb3oBatento  («Ilokynaremto»), YTO HOpUIArarolMiicss MNPOAYKT OJHOPA30BOr0 WM
MHOTOpa3oBoro wucnons3oBanus («IIpomgykr»), npuobperenusiii I[lokymaTtenem, BO Bpems
nocraBku [lokynarento QoJIKeH OBITh NPAKTUYECKH CBOOOAEH OT AE€(PEKTOB B OTHOLICHHH
marepuana u usrotosineHus. Kommnanus «Menrtponuk Helipocepkepn» He mNpenocTaBisieT
KaKuX-T100 rapaHTHil (SIBHO BBIPAXKEHHBIX, MOJAPA3yMEBAEMbIX WM YCTAHOBIICHHBIX 3aKOHOM)
st [IpoaykToB, KOTOpBIE TPEACTABISIIOT €000 MoAM(HUIMpPOBaHHBIE MPOIYKTH (32
UCKIIIOUEHUEM CITy4aeB, KOTOPbIE HEMOCPEICTBEHHO MPEIyCMOTPEHBI B JAaHHOM JIOKYMEHTE) WU
IIOJIBEPraroTCsl HECTaHAAPTHBIM (PU3MUECKUM Harpy3kaM, HEIpaBHIBHOMY HCIOJb30BAHHUIO,
HEeIMpaBWIBHON HKCIIIyaTaluu, HeOPe)KHOMY HCIOIb30BAaHUIO, HENPAaBUIBHOMY TECTHPOBAHHUIO,
UCIIOb30BAHUIO B COYETAHUM C APYTUMU NPOAYKTAMU MU APYTMMHU KOMIIOHEHTAMU YE€M Te€, UL
KoTOopbIX [IpomykThl ObITM pa3paboTaHbl, UM MCTHOJB3YIOTCA B JII0O0OH Apyroi ¢gopme mim BO
BpeMs JTI000H Ipyroil MeIMIMHCKON MPOLEeaypsl, Ui KOTOPbIX [IpoayKThl HE mpeIHa3HaYeHBI.
B. Mepbl npaBoBoii 3amuTel. EnMHCTBEHHON Mepoll Bo3MmenieHus il [lokynarens u nudHOR
OTBETCTBEHHOCTBIO CO CTOpPOHBI KoMmmanuu «Mearponuk He#pocepmxepu» B ciydae
HapyIICHUs] BBIIICYKAa3aHHON TrapaHTUU JOJDKHBI OBITh, MO COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO U
BbIOOpY Kkomnanun «Mearponuk Helipocepmxepn», 3amena Ilpoaykra uiam KpeauToBaHHE
[lokynarens cyMMoOR-HETTO, (paKTUYECKH YIJIaueHHOU 3a to0o# Takoil [IponykT; nmpu ycioBuwu,
yto (i) kommanus «MeaTponuk Helipocepmxepu» yBenomisiercss B NMUCbMEHHOM (opme B
teueHue aeBsHocta (90) mueit mocne momyuenust [loxynarenem IIpomykra o HECOOTBETCTBUU
nanHoro Ilpoaykra, Bkiro4as mOApOOHbIE OOBSICHEHUS Ha AaHIJIMKWCKOM S3BbIKE JH0OOT0
IpeArnojaraéMoro HecooTBeTcTBUA; (i1), Takoil IIpomykr Bo3BpamiaeTcss B KOMIAHUIO
«Mentponuk Heilipocepmxepu» B TeueHue jaeBsHocta (90) pgHed mocie MONy4YEHUS
[Toxynarenem Ilpogykra Ha ycnoBusix F.O.B. mo ampecy 125 Kpemona [IpaiiB, ['oxera,
Kamudopuus 93117, CIIA (125 Cremona Drive, Goleta, California 93117, U.S.A.) wiu uHBEIM
oOpa3oMm, yKazaHHbBIM KommaHued «Menrponuk Heipocepmxkepu»; u (iil) KoMmMmaHus
«Menrtponuk Helipocepmkepn» OOOCHOBAaHO YIOBIETBOPEHAa B OTHONIEHWH TOTO, YTO
3asiBJICHHbIE HECOOTBETCTBMSI JEHCTBUTENIBHO CYLIECTBYIOT. 3a HUCKIIOYCHHEM CIIy4aes,
HEIMOCPEACTBEHHO IIPENYCMOTPEHHBIX B HAcTOsALIEM NMyHKTE, [lokynarens He BIpaBe BO3BPATUTh
[IpoaykTsl B komnanuto «Menrponuk Helipocepmxepu» 6e3 mpenBapuTeIbHOTO MUCEMEHHOTO
COrJIacHsl CO CTOPOHbI KoMnaHuu «Menrponuk Helipocepmxepu».

C. MHckawouenne apyrux rapantuii. 3A MCKJIIOYEHUEM OI'PAHUYEHHOM
TAPAHTHUH, YKAZAHHOM B NYHKTE (A) BBIIIE, KOMIIAHUA «MEJITPOHUK
HEWPOCEPIKEPA» HE IPEJOCTABJSIET HUKAKHUX JIPYTUX TAPAHTHUU
WJIN YCJIOBHUH, SIBHO BBIPAXKEHHBIX WJIA TOJIPA3YMEBAEMBIX, H
MNPOU3BOJUTEJID, B YACTHOCTH, OTKA3BIBAETCHA oT
MNOJAPABYMEBAEMbBIX TAPAHTHM M YCJOBUH B OTHOLIEHUHN
KOMMEPYECKOM HEHHOCTHU ¥ MPUT'OJHOCTH JIJIsI KOHKPETHBIX IIEJEN.
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KOMIAHUSA «MEJITPOHUK HEHPOCEPI)XEPU» HE IPUHUMAET HA CEBS U
HE YINOJIHOMOYUBAET HUKAKHUE APYI'ME JIMIIA NIPUHUMATH HA CEBsA
JIIOBBIE IPYI'UE OBA3ATEJIBCTBA, BBITEKAIOIIIUE U3 UJIN CBA3AHHBIE C
MPOJTAXKEN WJIN UCITIOJIb30BAHUEM JIOBOM MPOAYKIIUH.

2. Tensioning
Instrument

1. Locks

3.Trimming
Instrument

1. YerpoiicTBa 14 KpaHUAJbHOH pukcaunu
2. Harstkureab

3. Kycauku

4. llnsanka

5. CrepikeHb

6. TpemanaunonHoe oTBepcTHE
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ﬂOl’lO./ZHeHlxle K UHCmMpPYKYyUuu no akcniyamayuu

YCJIOBHBIE OBO3HAYEHUA

AAA| «Menrponuk, Uuk.» (Medtronic, Inc.)

M II 710 Menrponuk Ilapkysii, CeBepo-BoCcTOUHBIN pailoH, MUHHeanoauc, mrar
Munnecora 55432 CIIA
(710 Medtronic Parkway NE Minneapolis, MN 55432 USA)

«Menrponuk Heitpocepmxepu» (Medtronic Neurosurgery)

125 Kpemona [lpaiis, I'onera, mrar Kanupopuusa 93117, CIIA (125 Cremona Drive
Goleta, California 93117 USA)

CIIA/Kanana: (800) 268-5346
Mexaynapoansiit: (901) 334-0645
CIIA/Kanaga: ®AKC (905) 826-6620
Mexnaynapoausiii @AKC: (901) 396-2698

IECIREP) ABTOpPHU30BaHHBIN npencraBuTens B EC:
«Mearponuk b.B.» (Medtronic B.V.)
Opn bakkenctpaat 10, 6422 PJ Xepnen, Hunepnanabt
(Earl Bakkenstraat 10 6422 PJ Heerlen The Netherlands)

ABCTpanuiCKui mapTHEp:

«Menrponuk Octpamiima [Itu. JItay (Medtronic Australasia Pty. Ltd.)
97 Barepnoo Poyn, Hopt Paiin, HoBwiit FOxHbIM Yaase 2113 ABctpanus
(97 Waterloo Rd North Ryde, NSW 2113 Australia)

15782-IN 30430

09-2014

«Mentponuk, Uuk.» 2014
Bce npaga 3amumenst
Otneuarano B CIITA
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OTO OMOJIHEHUE COJCPKHUT OOHOBJICHHBIE OINpENeNeHUs Ul CHMBOJIOB, IPHUBEICHHBIX HA
yImakoBke MpoAykra kommaHuu «Mearponuk» (Medtronic). [Iloxamyiicra, mno Mepe
HeoOXonuMocCTH, obpamiaiitech k qaHHOoMYy gononHeHuto. [IPUMEYAHUE: DOto nononnenue
MOJKET COJIePKATh CHMBOJIBI, KOTOPBIE OTCYTCTBYIOT Ha YIAaKOBKE HEBCKPBITOI'O MPOIYKTA.

IARTICLE 12| Copepixamuecs KOMIOHEHTH UMeroT MapkupoBky CE.

m

C€ EBpomneiickoe CooTBeTcTBHE. ITOT CUMBOJI O3HAYAET, YTO YCTPOMCTBO

0344 MIOJIHOCTBIO COOTBETCTBYET TpeboBaHusM EBponeiickoit J{upexTuBbl
93/42/EQC.

Ce€

0123

IANTIBIOTICAPEGWATEDI IMITpETHHPOBaHHBI aHTHOMOTHKOM
(BARY M -IM PREGNATEDI VIMIIperHUpOBaHHBIN OapuemM
[BARIUM STRIPEI bapuesas nosoca

(SMALL CATHETERI  HeGoubmioit katerep

IEXTRACTED  CunukonoBbie Macia, 5KCTparupoBaHHbIE
KPYX.X1 VYpoBeHb (DYHKIIMOHHPOBAHUS

IPLIANTI T'ubkuit

IPOLYURETHANEI  TTonmyperan
ISTAINLESS STEEL| Hep:xageromiasi ctajib

TRANSLUCENT!  Tlomynpo3pa4Hblii
RIGID Kecrknii *

[IpenensHO HU3KOE NABJIEHHUE
Huzkoe naBnenue
CpenHee naBieHue

Bricokoe JaBJICHHUC

Buumanue: JlazepHoe uznyuyenue. M30eraiite npsimoro Bo3neicTBUs Ha
A riaasa.

Brumanme: IT0 yCTpOMCTBO CONEPKUT CUIbHBIN Maraut. M30eraiite
OJIM3KOr0 PAacCIIOIOKCHHA C MAIHUTHBIM JICHTAM W JUCKaM.

A BHI/IMaHI/Ie, CM. I/IHCTp}/KLII/II-O MO0 IPpUMCHCHHUIO.

s monyyenust nogpoOHoit nunpopmanuu odbpatutrech kK MHCTpyKIIMu no
NPUMEHEHHIO.

Baxno: B coorBercTBUM ¢ peaepanbHbiM 3akoHoAaTenbcTBoM (CILIA)
ffconly CYILIECTBYIOT OIpaHUYEHUS B MOPSJIKE TPHUOOPETEHUS 3TOTO MPOAYKTA
HCKJIIOYUTENIbHO BpauaMH WM O MX 3aKasy.

Conepxur nu(2-strnrekcmn)dranar (A1 D)

DEHP

Ml Harta uzrotoBneHus
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d) HOBTOpHa}I CTCPpUJIN3alA HC OOITYyCKACTCA.

i unuau O6opynoBanue paboTaeT OT UCTOYHHUKA MTOCTOSTHHOTO TOKA.
3anpenjaercst yTUiau3upoBaTh IPOAYKT BMECTE C HE COPTUPYEMBIMU
OBITOBBIMU OTXOJaMH. Y THIIU3AIMs IPOJIYKTa OCYIIECTBISIETCS B

| X COOTBETCTBUHM C JEHCTBYIOIUM 3aKOHOJATEIbCTBOM M HOPMATUBHBIMHU
TpeOOBaHUSIMM.
I PX1 bprI3ro3amumeHHbIi
I Xpynkuid, co0JII0JJaliTe OCTOPOKHOCTb.
OrpaHudeHue Mo aTMoCcepHOMY JTaBICHHUIO
Jc? OrpaHuyeHne 1o BIAKHOCTH
0.1/-
bepeur OT conHEUYHBIX Tyden.
f XpaHUTb B CYXOM MecTe.
[TosicHnmaHbIH
MarHuTHO-pe30HAHCHO COBMECTUMBIN
0 3amuueH OT MarHUTHO-PE30HAHCHOTO BO3AE€HCTBUS
(g9) He 3ammumes oT MarHUTHO-PE30HAHCHOTO BO3JIEUCTBUS.
[LOT ] Howmep maptun
. [IponzBoauTens
M il
(9) [IpeanpusTHE-U3rOTOBUTEIb
« | N3roToBneHo s
WAM EE MaxkcumanbpHas JMHUU 3all0JHEHHS.
HecTtepunbubiit
(bl P
OTKpBIBATH 3/1€ChH
OIJ-IlD - CoaepxumMoe ynakoBKH.
REF Karanoxusiii Homep
© Jnst KpaTKOBPEMEHHOI'O HUCIOJIb30BAHUS
SIHIEto CTepun30BaHO STHICHOKCHIOM.
KTERILEJRI CTepriIn30BaHO raMMa-o00TydeHUEM
L ™" 0
‘e rpaHUYEHHUs] IO TEMIIEpaType
Oo6opynoBanue: Tun B
n
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O6opynoBanue: Tun BF
Wcnons3zoBars 10
BenTpukynsapHbiit

IToBTOpHOE HCIONB30BAHHUE HE JIOITYCKAETCS.

82"

YnakoBaHHBIM MPOAYKT NpEeAHA3HAYEH TOJBKO [JIsi OJHOrO NalMeHTa. JTOT MPOJAYKT He
npeAHa3HaueH /i MOBTOPHOI'O MCIOJb30BaHUS, IMOBTOPHONH O0OpaOOTKM WM TOBTOPHOM
crepuwinzanuu. IloBTopHOE  UcCHONB30BaHUE, MOBTOpHas 00pabOoTKa WM  TMOBTOpHad
CTepUIIU3AlUS MOXKET MPHUBECTH K HAPYUICHHIO CTPYKTYPHOH IIEIOCTHOCTH YCTpPOMCTBa W/WIU
CO3/laThb PHUCK 3arpsi3HEHUsI YCTPOMCTBA, YTO B CBOIO OYEpPEIb MOXKET MPUBECTH K TPaBME,
00JIe3HN WJIM CMEPTH MAIMEHTA.
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Js Poccum

IIpuiio:xkeHre K HHCTPYKIHMH IO IKCILUIyaTAllMU CUCTEMBbI VISl KPAHUAJIBbHONH (UKCcAIAA

INVISx

KoMnioHeHTHI cucTeMbl 111 KpaHuaJbHOH pukcanuu INVISx

WUsznenue

YCTPOHCTEO OASI KPAaHHAABHOH
¢rxcaipm INVISx
Hatsoxurrean

Kycauxu
AOTOK Zips1 HHCTPYMEHTOB

Ha6op MHCTPYMEHTOB JAAST
KpaHuaAbHOM (puxcanm INVISx

1. YnakoBka

2. Tum KOHTaKTa C TEIOM

3. KoMIIOHEHTHI U MaTepHalbl
yCTpOHCTB
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Onucanue Mopens
YCTPOHCTEO ST KpaHHAABHOH ¢wikcaipm INVISx - 2 um. B

60100
YIIAKOBKE
YcTpoHCTBO IAs1 KpaHHaABHOH (ukcapm INVISx - 1um B 60101
YIIAKOBKE
YcrpoiicTBO Oaa KpaHHaAbHOH (ukcarpm INVISx - 10 ynakoeok 60110

H3zeanss 60100
HHCTPYMEHT H3 HEpIKABEIOLIEH CTAAH, IIPEAHASHAYECHHBI JAST 60710
TIPICKATHST BEPXHETO AHCKA K CBOAY JEpPera.

Kycauky U3 HEPIABEIOIIEH CTaAH, TIPEAHASHAYCHHBIE JAST

60720
OTCEYEHHSI CTE[UKESI 3AIIOAMIIO C BEPXHHM JHCKOM.
AOTOK JiA1 HHCTPYMEHTOB 60730
HaGop BrArouaeT uazeawst: 60710, 60720, 60730 60700

OmricaHHe YIAKOBKH 1A ¢hHkcHpyrompx 3aemveHTOB INVISX Locks m
HHCTPYMEHTOB:

Quxcupyrowue d1emenmul INVISx

Cucrema durcHpyrompx 3aemveHTOB INVISX (H3zeanss 3a Homepavm 60100,
60101 u 60110) ymakoBaHa B ABOHHOH AOTOK C KpbmukoH Tyvek, a zarem
ynaKoBaHA B ro)pHPOBAHHBIH KAPTOH C 3THKETKOH H MAPKHpPOBKOH. Kaskmoe
usneane cucrembl INVISX ymakoBaHO AHGO B YIIAKOBKY HA 1 mam 2
HMHCTPyMEHTAa, AHOO B YNAKOBKY [AS XpaHEHHs, KoTopass coZep:kur 10
KOpOOOK. MHCTPYKIHA ITOAB3OBATEAsT BAOIKEHA B KAXKIYIO KOPOOKy. CHcTema
¢urCcHpYrOIRIX AAEMEHTOB INVISx Locks HPOCTEPHAH30BAaHA
STHAEHOKCHZIOM; CPOK XpaHEHHs - S AeT.

Unempymenmor INVISx

HuctpymenTsl INVISx (m3gmeamss 3a Homepamu 60700, 60710, 60720)
YNAKOBAHBEI B BOZAYIIHO-NY3LIPYATYIO IIAEHKY, a 3aTeM IIOMEIEHBI B
ropHpOBaHHEII KAPTOH C SJTHKETKOM M MAPKHPOBKOH EMECTE C
HHCTPYKUHEH  IIOAB30BATeAsL. Hucrpymerter  INVISx  seasmorest
HECTEPHABHBIMH  HHCTPyMEHTAMH, NPHIOAHBIMH A  IIOBTOPHOIO
HCIIOAB30BAHHA H HEe HMEIOT OIPAaHHYEHHOIO CPOKA XPAHEHHs.

YcrpoiictBa nOAA  KpaHHasbHOH — ¢dmkcampm  INVISx — sieasmrorcst
HMIIAAHTHPYEMBIMH (ECKHBASIEMBIVIH) YCTPOHCTBAMH, KOHTAKTHPYIOIIHMH C
TRAHSIMH B KocTsiv Goaee 30 aHel (ITOCTOSHHBINA KOHTAKT).

Harsoxurens INVISx (CFN' 60710)

Jlerans uspenus MaTtepuan

Bce ycrpoiicTBo 17-4 PH nepxaBeromas crans: 17-4 PH ycrnosus
A ASTM AS564, YcinoBus TemioBoil o6paboTku
H900

Kycaum INVISx (CFN 60720)

Jeranp usnenus Marepuan

Pesxymuit kpait Hepxaserwmas cranp WN-1.4125

PykosTka Hepsxaseromas crans WN-1.4021

VYerpoiictBo ansa kpanunansHoit pukcanun INVISx (CFN 60100,60101, 60110)

Jetanb usnenus Marepuan

CrepxeHb IMonunponuneHoBoIi TOMOMOJIUMED 6331,
IIepBOrO copTa

Kpyrnas masnka Henspun 500P Natural

Jlotox nns uactpymentos INVISx (CFN 60730)

HuxHuii J10TOK Monudenuncynsdon Radel R-5100

Kpeimka noTka Monudenuncynpdpon Radel R-5000

Kpemnenue xopmnyca 10TKa Hepxasewmas crans 304



4. Cnenmdukarus

5. Cpok rogHocTH

6. YTunuzanus

7. YcnoBus dKcIiayaTalluu

8. YcnoBus TpaHCIOPTUPOBKHU

9. YcioBus XpaHEHUS

10. OGcnyxuBaHHE KIUCHTOB
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Tl R

& Instrument
g
I [
43 MIE »H-m

Tensioning Instmment
@22 mm Locks

Hamsocumens
Yempoiicmea ons kpanuanshot  pukcayuu
022 mm

Kycauku

Buvicoma cmepocus 49 .mm
Tonwuna wasnku 1,83 mm
Bvicoma yuacmka

Trimming Instmment

49 mm Stem Height

1.83 mm Cap Thickness

14 mm Stem Locking Teeth Height cmepaicus

Gurcupyrowumu 3yoyamu 14 .mm

c

17 mm Cap Diameter
2.54 mm KerfSpacer Height
2.54 mm KerfSpacer

Juamemp winsnku 17 mm
Bvicoma 3asopa 2,54 mm
3azop 2,54 mm

JIAsI CTEpHABHBIX H3AEAMIT: 5 AeT.
JIASI HECTEPHABHBIX: HEOTPAHHYECHHBIH.
YTHAH3HPOBAThL BCE H3ZIEAHST OHOPA30BOIO HCIIOAB3OBAHHSA B COOTBETCTBHH
C MECTHBIVH TPEOOBAHHSIMH TI0 OXpaHe OKPYHKAFOLLIEH CpeapL

HaneAne MOKET OBITH HCIIOAB30BAHO B CTAHOAPTHBIX YCAOBMSIX. PaGoumii
ZHANIA30H TEMIIEpAaTyphI B omeleHuH - or 15 °C ao 30 °C.

Bo Bpens1 paGoTBI IPH HOMHHAABHBIX 3HAYEHHSIX Temrepatypsl or 32 °C o
42 °C mpana3oH BAAXKHOCTH - oT 80 % mo 100 % (+ 2 %).
PexomeHayeMasi TeMIlepaTypa BO BpeVs TPAaHCIIOPTHPOBKH - ot -35 °C mo
58 °C; OTHOCHTEABHASI BAATKHOCTE - 85% (6e3 KoHaeHcaimy)

PeroMeHIyeMas TEMIIEPATypa XpaHEHHsT

Cpempsist Temmeparypa - 22 °C (71 °F) npx cTaHIZApTHOM OTKAOHeHHH 2,7 °C
(4,86 °F) u KoHTpOoABHas rpaHmna - ot 15 °C mo 30 °C (ot 59 °F 1o 86 °F).
Ecau Bbl XoTHTE BEpHYTH Kakoe-AHOO ycrpoticteo INVISx mau y Bac ects
BOIIPOCHI, TIOMKAAYHCTA, CESDKHTECH C OTAEAOM IO paboTe C KAHEHTAMM
xovmaHHH «MeaTpoHHK» B PocchH mo Tea.: +/ (495) 580-7377.



YTI0AHOMOYEHHB I NpeacTaBHTeAb B Poccrir: OO0 «MeATPOHHK
Poccusi, 123317 Mocksa, IIpecHenckasa Habepeskuast, 10,

Tea.: +7 495 580 7377; +7 495 580 7377 (BECIIAATHBIMH)
dakc: +7 495 580 7377

Anpec 3AeKTpoHHO# nouThE info.mssia@medtronic.ni

HarepHer: www.medtronic.ru

—

Illepegen I'acanos Cynman I'acanosuu

I'opon Mocksa.
Tpeﬂ,ero HIOHA ABC THICAYH NINATHAALATOIO roaa.

A, UBaHoB Muxaun AnekceeBUdY, HOTapuyc Tropoaa MOCKBBI, CBHUIETEIbCTBYIO
MOJUIMHHOCTh TMOJIHCH, CAENaHHOW mnepeBoguukoM ['acanoBeiM CynrtaHom ['acaHoBuueM B
MOEM MPUCYTCTBUH. Jluunoc™l 6 yc#|iienzneHa.

3aperucTpiip ™ *AAMATM A Gk vk S-Jthoh
B3bickaH | aj
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Bcero npolwHypoBaHo,
NPOHYMepoBaHPU? CKpenneHo
ImeyaTu

HONT? ™

Bcero npowHypoBaHo,

npoHymepoaHy ViKipeeredHo
NneH —

Homapuyc

e MocT ¢ 3 @I7015

M WeevoH Mwuxaun AnekceeBuy, HoTapuyc ropoga Mockesl,
CBUOETENLCTBYH0 BEPHOCTL STOV KOHVH C MOLAMMHHMKOM [OKyMeHTa. Bnocneanem
NOAYMCTOK, TMPUMUCOK, 3aYEPKHYTBIX CrOB K WHbIX HEOrOBOPEHHbIX
VCPrasikm-2* U~ KaKUX-NMbo e.-CoDSHVOCTEN KeT.

MHoto, numny, oGpaTmBLLEMYCS S COBEPLUEHEM HOTapUarbHOro AECTBIS,
Pasb3HAHC», Y:0 MpW OBUAETBN&CTBOSBHIIM BEPHOCTM KOMWUW [OKYMEHTa He
NOAT3ECKPACTCS 3aKOHHOCTb _COAEPXaHWA [OKyMEHTa W COOTBETCTBUE

VIB{ }E)KeHHbIX B HeM PaKTOB A3NCTBUTENBHOCTU.

Bavicn

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU



Nledtronic ruenox-canr”™ery -
125 Cremona Drive

\Medtrm'C Goleta,CA 93117 USA
Appendix Technical data
The device for cranial fixation INVISx with the product documentation/

JlornosiHeHWe K TeEXHMYeCcKoMy ainny

YCTpOWCTBO ANA KpaHuanbHon mkcaumm INVISX B KOMNIEKTe C JOKYMEHTaLMEN Mo NPoayKTy

1. Versions/BapnaHTbl
NCMONHEeHUSA

2. How
nocTaBKM

Supplied/®opma

3. Specifications/TexHnyeckune
XapaKTepucTnKm
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1) INVISx cranial fixation device, model 60100 - 2
pcs/box;

2) INVISx cranial fixation device, model
pc/box;

3) INVISx cranial fixation device, model 60110 - till 10
boxes per 2 pcs/box.

60101 -

INVISx Locks are sterile and non-pyrogenic in a double
sterile barrier package. They are intended for single
(one-time) use only. Do not Resterilize. Do not use if

package has been previously opened or damaged..

Resterilization can damage the product, potentially
leading to patient injury. Medtronic Neurosurgery is not
responsible for the performance of any product that has
been resterilized. INVISX Instruments are packaged
NON-Sterile and must be cleaned and sterilized prior to
use.

HanmeHoBaHMne napameTpa

TonwuHa ancka

TonwmHa cTepXHs ¢ 3ybuaTbIMM HaceyKamu
LLnpurHa cTepXHs

Pasmep 3y6L0B HOXKM

Pasmep 3y6ua LLIsnKku
BblcoTa nsgenusa
BblcoTa

JuvameTp Lanku
TonwuHa Wnanku
BbicoTa KosibLa npopesu

1) YcTpoiicTBO 41a KpaHuasibHoi mkcaummn MYYKX, mogenb
60100- 2 wr./yn;

1 2) YcTpoicTBO 4nsi KpaHuanbHoi tmkcaumn INVISX, mogenb

60101- 1lwrtlyn,;
3) YcTpoiicTBO A1 KpaHuanbHoi mkcauum LLIY KX, mogenb
60110 - go 10yn. no 2 wr./yn.

duKempytowme  31eMeHTbI/yCTpocTBa A8 KpaHWasibHON
thrkcaumm INVISx ABNAIOTCA CTEPUNbHBIMU "
HENMUPOreHHLIMW U MOCTaBNATCA B [BYXMECTHOM
CTepUIbHOM 3alLMTHOM nakeTe. OHU MpefHasHayeHbl ANA
0fHOPa30BOro NCMNOJIb30BaHUS. He  cTepunusyite
NOBTOPHO. He wucnonb3yiTe, ecnM ynakoBka Oblia paHee
BCKpbITa WX MoBpexzaeHa. MoBTOpPHas CTepUIM3aLmMs MOXET
NMPUBECTV K NOBPEXAEHWIO YCTPOACTBA, YTO MOXET MPUBECTU
K TpaBMe naumeHTa. KomnaHuwa Medtronic Neurosurgery He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a paboume MokasaTe/n Kakoro-mbo
NPOoAYKTa, ec/N OH 6bl1 MOBTOPHO CTEPU/IN30BAH.

3HayeHne

1,3 mm+0,5 Mm

1,5MmM+0,5 Mm

5MmMz0,5 Mm

0,51 mm £ 0,025 mm (0,02''£0,00I")
0,86 mm+ 0,051 mm (0,034"'+0,002")
1,37 mm = 0,051 mm (0,054''+0,002™)
0,84 mm 0,130 mm (0.033’+ 0.005”)
49mm£0,5 MM (1,94''+0,002')

14 mmz0,5mm (0,55"'+0,002')

17 mmz0,5mm (0.68'+,002')

1,83 mm+0,5mm (0,072''+0,002')
2,54 mm+0,5mm (0,IM+0,002')
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BbicoTa

OvameTp wnanku

TonwmHa WAsankn

BbicoTa KonbLa npopesun

TonwuHa KonbLa npopesn

Macca
Do not dispose this product together with unsorted
household waste. Dispose the product in accordance with
current legislation. Hazard medical waste - B.

If you have any INVISx devices returns or questions
please contact with Russia Medtronic Customer Service
attel.:+7 (495) 580-7377.

Authorized Representative in Russia; Medtronic LLC
Russia, 123317 Moscow, Presnenskaya Naberezhnaya,
10,

Tel.; +7 495 580 7377; +7 495 580 7377 FREE

Fax: + 7 495 580 7378

E-mail: info.russia@medtronic.ru

Internet: xvww.medtronic.ru

Date

[7-rtu™-c50(0>

Medtronic Neurosurgery
125 Cremona Drive
Goleta, CA 93117 USA

14 mm£0,5mm (0,55"+0,002")

17 mm+0,5mm (0.68"+,002™)
1,83 mmz0,5mMMm (0,072"+0,002")
2,54 mmx0,5mm (0,1 '+0,002")
2,54 mm£0,5mm (0,1 "+0,002")
8r+0.2r

He BbiOpacbiBaiiTe  AaHHOe n3genve  BMeCTe c
HECOPTUPYEMbIMU  BbITOBbIMM ~ O0TXOAaMW.  YTUAM3UPYiiTe
nsgenve B COOTBETCTBUY c JeicTByOLW UM
3aKOHEeaTe/1bCTBOM.

1:”Macc onacHOCTU MeAULMHCKMUX 0TX040B B

Ecnn Bbl x0TWUTe BepHYTb Kakoe-nn6o yctpoiictBo INVISX
nnny Bac ecTb BOMpocChl, NOXanyncra CBSHXMEC C OTAE/IOMMO
paboTe ¢ KAvMeHTaMuM KomnaHuuM «MegTpoHuk» B Poccum no
Ten.: -7(495) 580-7377

YNAHOMOYENHBINA npeAcTaBnTeNb B
«MeaTpPoHUK

Poccusa, 123317 MockBa, MNMpecHeHcKan HabepexxHas, 10,
Ten.; +7 495 580 7377; +7 495 5807377 (6ecnnaTHbli1)
dakc; + 7 495 580 7378

Agpec aneKTpoHHoM nouTthl: info/russia@medtronic.ru
MHTepHeT; wwv. medtronic.ru

Poccun: (e]0]0)
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Appendix to Instruction for Use
The device for cranial fixation INVISx with the product documentation /
JononHeHne K MHCTPYKLUK
YCTpOWCTBO ANa KpaHuanbHon mkcaumm INVISX B KOMMNJIEKTEe C JOKYMEHTannen no npoayKTy

1. Versions/BapunaHTbl 1) INVISx cranial fixation device, model 60100 - 2 1) YcTpolicTBO 4151 KpaHWanbHon tukcaumn MMMYKx, Mofenb
NCMOSTHEHUSA pcs/box; 60100- 2 wr./yn,;

2) INVISx cranial fixation device, model 60101 - 1 2) YcTpolicTBO /11 KpaHuanbHoi tukcaummn INVISX, mMofens
pc/box; 60101-1wr./yn,;

2. How
nocTaBKu

Supplied/®opma

3. Specifications/TexHnyeckue
XapaKTepucTnKm

& 000 LHPMH (&7 INFO@CIRMI.RU & WWW.GOSZDRAVNADZOR.RU

3) INVISx cranial fixation device, model 60110 —till 10
boxes per 2 pcs/box.

INVISx Locks are sterile and non-pyrogenic in a double
sterile barrier package. They are intended for single
(one-time) use only. Do not Resterilize. Do not use if
package has been previously opened or damaged.
Resterilization can damage the product, potentially
leading to patient injury. Medtronic Neurosurgery is not
responsible for the performance of any product that has
been resterilized. INVISx Instruments are packaged
NON-Sterile and must be cleaned and sterilized prior to
use.

HanmeHoBaHMne napameTpa

TonwuHa gncka

TonwWMHa CTEPXHSA € 3ybyaTbIMU Hace4yKamu
LLnpurHa cTepXHsA

Pasmep 3y6L0B HOXKM

Pasmep 3ybua Lisinku
BblicoTa nsgenua

BblcoTa

JuameTp wnianku
TonwpHa LWisanku
BblicoTa KonbLia npopesu
TonwpmHa KonbLa npopesu

3) YcTpoiAicTBO Anst KpaHuanbHoi mkcauum INVISX, mogenb
60110 - go 10 yn. no 2 wrT./yn.

duKevpytowe  3nemMeHTbI/yCTpolicTBa  ANA  KpaHWaslbHOWM
thukcauun INVISx ABNAIOTCA CTEPUNbHBIMU "
HENMUPOreHHLIMW U MOCTaBNATCA B [BYXMECTHOM
CTepU/IbHOM 3alWMTHOM nakeTe. OHW NpefHasHaYveHbl 1A
0[HOPa30BoOro NCMNOJIb30BaHUS. He cTepunusyiite
NoBTOPHO. He wncnonb3yiiTe, ecnm ynakoBka Oblna paHee
BCKPbITa WM noBpexaeHa. MoBTOpHasA CTepuivsaums MOXeT
MPUBECTM K MOBPEXAEHWIO YCTPOICTBA, YTO MOXET MpPUBECTU
K TpaBMme nauveHta. KomnaHua Medtronic Neurosurgery He
HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a paboume MokasaTesM Kakoro-iméo
NPOAYKTa, ecnt OH 6bI11 MOBTOPHO CTEPU/IN30BAH.

3HauyeHune

1,3 MmmMz0,5 Mm

1,5MM%0,5 Mm

5MM£0,5 MM

0,51 mm £ 0,025 mm (0,02"'+0,001")
0,86 mmz 0,051 mm (0,034'"+0,002'")
1,37 mm £ 0,051 mm (0,054'"+0,002'")
0,84 mm 0,130 mm (0.033’+ 0.005”)
49Mm=£0,5 mm M1,94"'+0,002')

14 mm=0,5mm (0,55''+0,002')
17mm£0,5mMm (0.68''+,002™)

1,83 mm=0,5mm (0,072"'+0,002')
2,36 mm+0,5mMm (0,M+0,002')

2,54 mm+0,5mm (0,1 ''+0,002™)
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TonuwuHa wnanku
BbicoTa KonbLia npopesu
TonwmHa KonbLa nNpopesun
Macca

Do not dispose of this product together with mrsorted
household waste. Dispose of the product in accordance

with current legislation.
Hazard medical waste - class B

Date

Medtronic Neurosurgery
125 Cremona Drive
Goleta, CA 93117 USA

1,83 mm=0,5mm (0,072''+0,002')
2,36 Mmz0,5mMMm (0,1''£0,002'")
2,54 mm£0,5mm (0,1 **+0,002')
8r+0.2r

He Bbl6pacbiBaliTe ~ fjaHHOe  u3denve BMeCTe c
HECOPTMPYEMbIMU  GbITOBbIMM ~ O0TX0A4aMMW.  YTUNM3UpYiiTe
nsgenve B COOTBETCTBUM c AeicTByOW M
3aKOHO[aTe/IbCTBOM.

Knacc onacHOCTY MeauMLUHCKNUX 0TX0f0B B



